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FR: Bloc d'alimentation non fourni

1-10 mm
1-2-3-4-5-6- 11-12-13-14-15-16-

7-8-9-10mm

mm

17-18-19-20 mm

EN: Power supply not provided.

DE: Stromversorgung nicht bereitgestellt.

NL: Voeding niet meegeleverd.

IT: Alimentazione non fornita.

ES: Fuente de alimentacién no proporcionada.
PT: Fonte de alimentagdo ndo fornecida.

EL: TpodoS0oTLKG Sev TapEyetal.

TR: Gug kaynadi saglanmiyor.

RU: Bnok nuTaHns He npefocTaseH.

UK: BNoK XX1BNEHHS He HafaHo.
CS: Napajeni neni k dispozici.

PL: Zasilacz nie jest dostarczany.

SL: Napajalnik ni prilozen.

SK: Napdjaci zdroj nie je poskytnuty.
BG: 3axpaHBaHe He e 0CUTypeHo.
RO: Alimentarea nu este furnizata.
BS: Napajanje nije omoguceno.

HU: Tapegység nincs biztositva.

HR: Napajanije nije osigurano.

SR: Napajanje nije obezbedeno.

ET: Toiteallikat ei ole ette nahtud.
LT: Maitinimo 3altinis néra pateiktas.
LV: Baro3anas bloks nav nodro3inats.

Lisez les instructions avant d'utiliser I'appareil
et éviter tout danger d a une mauvaise utilisation.

Tondeuse barbe

+ PREMIERE UTILISATION : avant de I'utiliser, votre appareil doit étre
complétement chargé.

CONSEILS DE SECURITE

+ Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et
réglementations applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité
Electromagnétique, Environnement...).

+ Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a
celle de votre appareil.

+ Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles
non couverts par la garantie.

+ L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme
aux normes en vigueur dans votre pays.

+ Pour les pays soumis a la réglementation de I'UE :

+ Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience et de connaissances, s'ils ont recu
un encadrement ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil
en toute sécurité et comprennent les risques encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec l'appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer
I'appareil ni s'occuper de son entretien sans surveillance. Il convient de
surveiller les enfants pour s'assurer quiils ne jouent pas avec l'appareil.

+ Si le cable d'alimentation est endommaggé, il doit étre remplacé par le
fabricant, son service apres vente ou des personnes de qualification
similaire afin d'éviter un danger.

+ MISE EN GARDE : Maintenir [appareil au sec.

+ Type de batterie : Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ Lappareil doit étre chargé avec du 5V, 1.0A.

+ Vous pouvez utiliser I'accessoire XD3510EQ.

+ Ne pas utiliser cet appareil prés des baignoires, des douches, des
lavabos ou autres récipients contenant de I'eau.

+ Lorsque l'appareil est utilisé dans une salle de bains, débranchez le
apres usage car la proximité de I'eau peut présenter un danger méme
lorsque I'appareil est arrété.

+ La batterie doit étre retirée de I'appareil avant que celui-ci ne soit mis
au rebus;

+ L'appareil doit étre déconnecté du réseau d'alimentation lorsqu‘on
retire la batterie;

+ La batterie doit étre éliminée de fagon slre.

+ Pour les autres pays non soumis a la réglementation de I'UE :

+ Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou
de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire
d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance
ou dinstructions préalables concernant l'utilisation de l'appareil. II
convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas
avec l'appareil.

+ Si les batteries sont endommagées ou fuient, éviter tout contact avec
la peau ou les yeux. Le cas échéant, rincez immédiatement a I'eau et
consultez un médecin.

+ Utilisez, chargez et conservez le produit a une température comprise
entre 5°C et 35°C

+ Ne pas exposer 'appareil ou la batterie a des températures excessives

+ Attention au risque de court-circuit des bornes de I'appareil alimenté
par batteries ou de la batterie par des objets métalliques.

+ N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si :

- votre appareil est tombé,

- s'il ne fonctionne pas normalement.

+ L'appareil doit étre débranché :

- avant le nettoyage et I'entretien,

- en cas d'anomalie de fonctionnement,

- dés que vous avez terminé de ['utiliser.

+ Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

+ Ne pas immerger ni passer sous I'eau, méme pour le nettoyage.

+ Ne pas tenir avec les mains humides.

+ Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

+ Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

+ Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

+ Cet appareil nest pas congu pour la tonte des animaux.

- Cette tondeuse est exclusivement destinée a la coupe de la barbe et
n'est pas adaptée a une utilisation sur d'autres zones du corps.

GARANTIE

Votre appareil est destiné & un usage domestique seulement.
Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L'ENVIRONNMENT!

(@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables
ou recyclables.
Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son trai-
tement soit effectué.

Recyclage des batteries

Pour le retrait des accus Li-ion, décharger completement les
accus avant démontage. Ouvrir les boitiers de lappareil avec un
outil, couper les connexions, recycler les accus de fagon sdre.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

[
7 = 4

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil,
ses accessoires,
cordons et batteries

se recyclent

Conformément a la réglementation relative au marquage CE en vi-
gueur, les informations sur la consommation d‘énergie en mode arrét,
mode veille (*) et mode veille avec maintien de la connexion au réseau
(*) sont disponibles sur www.rowenta.com. (*): selon le modéle.

@] Read the instructions before use to avoid any danger due to misuse.

Beard Trimmer
+ USING FOR THE FIRST TIME: before use, charge your appliance 100%.

SAFETY INSTRUCTIONS

+ For your safety, this appliance complies with the applicable standards
and regulations (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility,
Environmental...).

+ Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage
of your appliance. Any error when connecting the appliance can cause
irreparable harm, not covered by the guarantee.

* The installation of the appliance and its use must however comply with
the standards in force in your country.

+ For countries subject to EU regulations:

* This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

+ CAUTION: Keep the appliance dry.

* Battery type: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ The appliance should be charged by 5V, 1.0A.

* You can use the Rowenta accessory XD3510EQ.

* Never use your appliance with wet hands or near water contained in
bath tubs, showers, sinks or other containers...

+ When using the appliance in the bathroom, unplug it after use as the
presence of water nearby may pose a danger even when the appliance
is turned off.

* The battery must be removed from the appliance before it is scrapped;

+* The appliance must be disconnected from the supply mains when
removing the battery;

+ The battery is to be disposed of safely.

« For other countries not subject to EU regulations :

+ This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety. Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

« If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin
or eye. If this occurs, immediately rinse well with water and seek
medical care.

+ Charge, use and store the product at a temperature between 5 °C
and 35 °C

+ Do not expose the device or the battery to excessive temperatures.

+ Be aware of the risk of terminals of the battery-operated appliance or
battery being short circuited by metal objects.

* The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

- if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

+ Do not use if the cord is damaged.

- Do notimmerse or put under running water, even for cleaning purposes.

- Do not hold with damp hands.

- Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

- Do not use an electrical extension lead.

- Do not clean with abrasive or corrosive products.

+ Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

* This device is not designed for shearinfg animals.

- This trimmer is exclusively desi?ned or beard trimming and is not
suitable for use on other parts of the body.

GUARANTEE
Your appliance is designed for use in the home only.

It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

(@ Your appliance contains valuable materials which can be reco-
vered or recycled.
9 Leave it atalocal civic waste collection point.

Recycling the batteries

Before removing the Li-ion batteries, discharge them comple-
tely. Open the battery compartment using a tool, cut all the
connections and then recycle the batteries in a safe manner.

In compliance with CE marking regulations in force, information about
off mode, standby mode (*), and networked standby (*) energy con-
sumption is available on www.rowenta.com. (*); depending on model.

Lesen Sie vor der Benutzung des Geréts die Anweisungen durch,
um jedwedes Risiko durch unsachgemaRen Gebrauch auszuschlieRen.

Bartschneider

+ ERSTE VERWENDUNG: Laden Sie Ihr Gerét vor der ersten Verwendung
vollstandig auf.

SICHERHEITSHINWEISE

+ Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgféltig vor der ersten Inbetriebna-
hme ihres Gerates durch.

+ Eine unsachgeméaRe Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher
Haftung.

+ Um Thre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerat den gilti-
gen Normen und Bestimmungen (Niederspannungsrichtlinien, elektro-
magnetische Vertraglichkeit, Umwelt...).

+ Uberprifen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Geréts mit der
Spannung Ihrer Elektroinstallation tibereinstimmt. Ein fehlerhafter
Anschluss kann irreparable Schaden hervorrufen, die nicht von
der Garantie abgedeckt sind.

+ Die Installation des Gerdts muss den in Ihrem Land gultigen Normen
entsprechen.

* Fiir Lénder im Geltungsbereich der EU-Verordnung :

+ Das Gerét darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren korperliche
oder mentale Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit
eingeschrankt ist, oder Personen mit mangelnden Kenntnissen und
Erfahrungen benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine
Einweisung in den sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und
die damit verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte das Spielen
mit dem Gerat untersagt werden. Kinder durfen das Gerét ohne Aufsicht
nicht reinigen oder warten.

*Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr
zu vermeiden, nur vom Hersteller, dem Kundendienst oder dhnlich
qualifizierten Personen ausgetauscht werden.

+ WARNHINWEIS: Bewahren Sie das Gerat an einem trockenen Ort auf.

* Batterietyp: Li-Ion, 3,7V 350mAh.

« Das Gerat sollte mit 5V, 1.0A.

+ Sie kdnnen das Zubehorteil XD3510E0 verwenden.

«»Verwenden Sie dieses Geréat nicht in der Nahe einer Badewanne, einer
Dusche, eines Waschbeckens oder eines sonstigen Behalters, der Wasser
enthalt. Wenn das Gerét in einem Badezimmer eingesetzt wird, muss es
nach dem Gebrauch ausgesteckt werden, da die Nahe von Wasser selbst
bei ausgeschaltetem Gerat eine Gefahrenquelle darstellen kann.

+ Fir Lander auBerhalb des Geltungsbereiches der EU-Verordnungen:

+ Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder mentalen Fahig-
keiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fir Personen, die keine

Erfahrung mit dem Gerat besitzen oder sich mit ihm nicht aus-
kennen, aulRer wenn sie von einer fiir ihre Sicherheit verantwort-
lichen Person beaufsichtigt werden oder von dieser mit dem
Gebrauch des Gerates vertraut gemacht wurden. Kinder mussen
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen.

+ Bei beschadigten oder auslaufenden Akkus Kontakt mit Haut oder
Augen vermeiden. In diesem Fall sofort griindlich mit Wasser ausspulen
und einen Arzt aufsuchen.

+Verwenden, laden und verstauen Sie das Gerét bei einer Temperatur
zwischen 5 °Cund 35 °C.

+ Setzen Sie das Gerat oder die Batterie keinen extremen Temperaturen aus.

+ Die Klemmen des akkubetriebenen Gerdts oder der Batterie kdnnen
durch Metallgegenstande kurzgeschlossen werden.

+ Vor der Entsorgung muss der Akku aus dem Gerat entfernt werden.

+ Zum Herausnehmen des Akkus muss das Gerat vom Netz getrennt werden.

+ Der Akku muss sicher entsorgt werden.

+ Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen
Kundendienstcenter in Kontakt, wenn das Gerat zu Boden gefallen ist
sichtbare Schaden aufweist oder nicht richtig funktioniert.

+ Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung,
bei Funktionsstérungen und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie
das Kabel niemals herunter hangen, oder in die Nahe von, oder in
Berlihrung mit einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

+ Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

+ Das Gerat und das Netzteil nicht ins Wasser tauchen und nicht unter
flieBendes Wasser halten, auch nicht zur Reinigung.

+ Fassen Sie das Gerdt nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie bar-
fuss sind.

« Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern
ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.

+ Benutzen Sie kein Verldngerungskabel.

+ Reinigen Sie das Gerét nicht mit scheuernden oder atzenden Produkten.

+ Legen Sie das Gerdt nicht ab solange es eingeschaltet ist. Verwenden Sie
nur original Zubehdr. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

+ Dieses Gerdt ist nicht zum Scheren von Tieren gedacht.

- Dieser Trimmer wurde ausschlieRlich fiir das Trimmen von Barten en-
tworfen und ist nicht fiir den Gebrauch an anderen Kérperteilen geeignet.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auRer der im Haushalt tblichen Reinigung und Pflege
durch den Kunden muss durch den Kundendienst erfolgen.

Dieses Gerat ist ausschlieRlich fir den Hausgebrauch bestimmt. Es darf
nicht fur gewerbliche Zwecke eingesetzt werden. Bei unsachgemaBer
Benutzung erlischt die Garantie.

TUN SIE ETWAS FUR DEN UMWELTSCHUTZ!

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE
MULLTONNE” o .
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaBig
abgebildete Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne
weist darauf hin, dass das jeweilige Gerdt am Ende seiner
Lebensdauer ?etrennt vom unsortierten Siedlungsabfall
zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerdte, die zu Abfall geworden
sind, werden als Altgerdte bezeichnet. Besitzer von
Altgerdten haben diese einer vom unsortierten
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren.
Altgerate gehdren insbesondere nicht in'den Hausmdill,
sondern in spezielle Sammel- und Rickgabesysteme.
Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerates
vermeidet mogliche ne%atwe Auswirkungen auf die
Umwelt und die menschliche Gesundheif, die durch
eine nicht vorschriftsmaRige Entsorgung bedingt sind.
Zudem ermdglicht wird

die Wiederverwertung der Materialien, aus denen
sich das Gerdt zusammensetzt, was wiederum eine
bedeutende Einsparung an Energie und Ressourcen mit
sich bringt. Enthalten die Produkte Batterien und Akkus
oder Lampen, die aus dem Altgerat zerstdrungsfrei
entnommen werden kénnen, sind Sie als Endnutzer
gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung
zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu
entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN
Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen
diese bei den Sammelstellen der 6ffentlich-rechtlichen
Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder
Vertreibern im” Sinne des ElektroG eingerichteten
Ricknahmestellen unentgeltlich abgeben: Auskinfte
zur ndchsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim
Hersteller oder Handler

Datenschutz

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und
Elektronikaltgeréten darauf hin, dass Sie fir das Léschen
personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden
Altgeréten selbst verantwortlich sind.

In Ubereinstimmung mit den geltenden Vorschriften
zur CE-Kennzeichnung sind Informationen (ber den
Energieverbrauch im Aus-Zustand, im Bereitschaftszustand
(*) und im vernetzten Bereitschaftsbetrieb (*) auf
www.rowenta.com verflighar. (*)je nach Modell.

Lees de instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken en vermijd
N L gevaarlijke situaties als gevolg van een verkeerd gebruik.

Baardtrimmer
+ EERSTE GEBRUIK: laad het apparaat 100% op véor gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

+ Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt
met die van het apparaat. Een verkeerde aan-sluiting kan onherstelbare
schade veroorzaken die niet door de garantie gedekt wordt.

+ De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter
beantwoorden aan de in uw land geldende normen.

+ Voor landen die onderhevig zijn aan EU-regelgeving :

+ Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar,
personen met verminderde fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten
en personen die weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde dat
ze onder de supervisie staan van een persoon die verantwoordelijk is
voor hen of ze genoeg richtlijnen gekregen hebben om het apparaat
veilig te kunnen hanteren en de gevaren kennen. Kinderen mogen niet
met dit apparaat spelen. Schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden
mogen nooit door kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

+Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden
door de fabrikant, diens servicedienst of een persoon met een
gelijkwaardige kwalificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

+ WAARSCHUWING: Berg het apparaat op een droge plek op.

+ Batterijtype: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ Het apparaat moet worden opgeladen met 5V, 1.0A.

+ U kunt de Rowenta-accessoire XD3510EQ gebruiken.

+ Gebruik dit apparaat niet met natte handen of in de buurt van
badkuipen, douches, wastafels of andere water bevattende reservoirs.

* Wanneer het apparaat in een badkamer gebruikt wordt, haal dan de
stekker uit het stopcontact na het gebruik, omdat water gevaarlijk kan
zijn, zelfs wanneer het apparaat uitgeschakeld is.

* Haal de batterij uit voordat het apparaat wordt az?edankt;

+ Ontkoppel het apparaat van de netvoeding voordat de batterij wordt
verwijderd;

+ Gooi de afgedankte batterij weg op een juiste manier.

+ Voor andere landen die niet onder de EU-regelgeving vallen:

+ Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt
te worden door kinderen of andere personen, indien hun fysieke,
zintuiglijke of mentale vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat
op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies
hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat door een
verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij
niet met het apparaat kunnen spelen.

+ Als een accu beschadigd is of lekt, moet u contact met de huid of ogen
vermijden. Als dit toch gebeurt, dient u onmiddellijk goed met water
te spoelen en medische hulp in te schakelen

+ U dient het product te gebruiken, op te laden en te bewaren bij een
temperatuur tussen de 5 °C en 35 °C

+ Stel het apparaat of de batterij niet bloot aan extreme temperaturen.

+ Let op het risico van kortsluiting van het apparaat of de batterijen door
metalen voorwerpen.

+ Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende
Servicedienst indien:

- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

* De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

-voor het reinigen en onderhoud van het apparaat,

- bij storingen tijdens het gebruik,

- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

+ Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

+ Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor
het reinigen.

+ Niet vasthouden met vochtige handen.

+ Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de
handgreep.

+ De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te
trekken, maar alleen via de stekker.

* Geen verlengsnoer gebruiken.

* Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

+ Dit apparaat is niet bedoeld om dieren te scheren.

- Deze trimmer is uitsluitend bedoeld voor het trimmen van de baard en
niet voor het trimmen van andere lichaamsdelen.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

@ uw apﬁaraat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecy-
cleerd kunnen worden.

2 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een er-
kende servicedienst voor verwerking hiervan.

Recycling van de accu

Voor het verwijderen van de Li-ion accu moeten deze volle-
dig leeg zijn, voordat u ze demonteert Open de vakjes van
het af)paraat met een gereedschap, maak de draden los en
recycleer de accu op veilige wijze.

In overeenstemming met de geldende voorschriften voor CE-mark-
ering is informatie over het energieverbruik in de uit-stand, de
stand-bymodus (*) en het netwerk-stand-byverbruik (*) beschikbaar
op www.rowenta.com of (¥). (*)afhankelijk van het model.

Regolabarba

+ PRIMO UTILIZZO: prima dell'uso, caricare 'apparecchio al 100%.
CONSIGLI DI SICUREZZA

* Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e nor-
mative applicabili (DirettiveBassaTensione, Compatibilita elettromagnet-
ica, Ambiente,...).

+ Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a
quella dell" apparecchio. Qualsiasi errore di collegamento all'alimentazi-
one puo causare danni irreversibili non coperti dalla garanzia.

+ L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere con-
formi alle norme in vigore nel vostro paese.

* Per i paesi soggetti alle normative UE:

« I presente apparecchio pud essere utilizzato da bambini di eta superiore a
8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali o non
dotate di un livello adeguato di formazione e competenze solo nel caso in
cui abbiano ricevuto un‘apposita supervisione o istruzioni inerenti alluso
sicuro dellapparecchio e siano pienamente consapevoli dei pericoli ad esso
connessi. I bambini devono astenersi dal giocare con questo apparecchio.
La pulizia dellapparecchio e le relative operazioni di manutenzione non
devono essere eseguite da bambini senza la supervisione di un adulto.

+Se il cavo dalimentazione e danneggiato, deve essere sostituito dal
fabbricante, dal suo servizio assistenza o da persone con qualifica simile
per evitare pericoli.

+ AVVERTIMENTO: Tenere I'apparecchio all‘asciutto.

+ Tipo di batteria: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ L'apparecchio deve essere caricato con 5V, 1.0A.

+ Puo usare l'accessorio Rowenta XD3510EQ

+ Non utilizzare I'apparecchio vicino a vasche da bagno, docce, lavandini o
altri recipienti contenenti acqua.

+ Quando I'apparecchio & utilizzato in un bagno, staccare dalla corrente
dopo l'uso poiché la vicinanza dellacqua puo presentare un pericolo
anche quando l'apparecchio é spento.

* Rimuovere la batteria dallapparecchio prima di smaltirlo.

+ Scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica prima di rimuovere la batteria.

+ Smaltire la batteria in modo sicuro.

+ Per gli altri Paesi non soggetti alle normative UE:

* Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i
bambini) con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone
prive di esperienza o di conoscenza, a meno che una persona respons-
abile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia preventivamente informati
sull'utilizzo dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bambini per assi-
curarsi che non giochino con 'apparecchio.

+ Se le batterie sono danneggiate o sono interessate da perdite, evitare il
contatto con la pelle o gli occhi. Se questo accade, sciacquare subito con
acqua pulita e rivolgersi a un medico per un tempestivo trattamento.

+ Caricare, utilizzare e conservare il prodotto a una temperatura compresa
tra5°Ce35°C

+ Non esporre il dispositivo o la batteria a temperature eccessive.

+ Tenere presente il rischio derivante dai terminali quando l'apparecchio
& in funzione tramite la batteria nonché il rischio di corto circuito della
batteria a causa di oggetti metallici.

+ Lapparecchio deve essere staccato dalla corrente

- prima di operazioni di pulizia e manutenzione

Leggete le istruzioni prima di utilizzare 'apparecchio
per evitare pericoli dovuti a un utilizzo sbagliato.

1-10 mm 11-20 mm
1-2-3-4-5-6-7-8 11-12-13-14-15-
-9-10mm 16-17-18-19-20 mm

%

FR Selon modele / EN According to model / DE Afhaengigt af model /
NL Afhankelijk van het model / IT Secondo il modello / ES Segun
modelo / PT Consoante o modelo / EL AvdAoya pe TO HOVTENO /
TR Modele gore / RU B 3aBucumoctyt oT mogenu / UK 3anexHo Big
mogeni / CS Dle modelu / PL w zaleznosci od modelu / SL Odvisno
od modela/ SK Podla modelu / BG Cnopep, mogena / RO in functie
de model / BS Ovisno o modelu / HU Modeltél fliggéen / HR ovisno
o modelu / SR U zavisnosti od modela / ET séltuvalt mudelist /
LT Priklausomai nuo modelio / LV AtbilstoSi modelim

- in caso di anomalia di funzionamento

- non appena si termina l'utilizzo

+ Non utilizzare se il cavo & danneggiato

+ Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

+ Non tenerlo con le mani umide.

+ Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la
spina ed estrarla dalla presa.

+ Non usare prolunghe elettriche.

+ Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

+ Non utilizzate l'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se:

- 'apparecchio e caduto,

- se non funziona normalmente.

+ Questo dispositivo non & progettato per animali da tosatura.

- Questo rifinitore & progettato esclusivamente per il taglio della barba e
non & adatto all'uso su altre parti del corpo.

GARANZIA
Questo apparecchio e destinato esclusivamente ad un uso domestico.

Non puo essere utilizzato a scopi professionali.
La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL’AMBIENTE!

L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o
riciclabili.

2 Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un
centro assistenza autorizzato affinché venga effettuato il trat-
tamento pill opportuno.

Riciclaggio delle batterie

Per togliere gli accumulatori Li-ion, scaricate completamente
gli accumulatori prima dello smontaggio. Aprite il corpo
dell'apparecchio con un attrezzo, tagliate le connessioni, ri-
ciclate gli accumulatori in modo sicuro.

In conformita con le normative vigenti in materia di marcatura CE,
le informazioni sul consumo di energia in modalita off, standby (*)
e standby in rete (*) sono disponibili su www.rowenta.com o (¥).
(*)a seconda del modello.

Es)

Barbero de barba
+ PRIMER USO: antes de utilizar el aparato, cargalo al 100 %.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato
y evite cualquier peligro debido a un mal uso.

+ Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones
aplicables (Directivas de Baja Tensién, Compatibilidad Electromagnética,
Medio ambiente...).

+ Asegurese de que la tensién de su instalacién eléctrica se corresponde
con la de su aparato. Cualquier error de conexién puede causar dafios
irreversibles que no cubre la garantia.

+ Lainstalacién del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas
en vigor en su pais.

+ Para los paises sujetos a las regulaciones de la UE:

+ Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afios en adelante
y por personas con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por
falta de conocimientos y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos,
siempre que cuenten con supervisién o hayan recibido instrucciones sobre
el uso seguro del electrodoméstico y entiendan los riesgos que implica. Los
nifios no deberian jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de
usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

+En caso de que el cable de alimentacién esté dafiado, éste deberd
ser sustituido por el fabricante, su servicio postventa o por personas
cualificadas con el fin de evitar cualquier peligro.

+ ATENCION: Guardar el aparato en un lugar seco.

+ Tipo de baterfa: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ El aparato debe cargarse con 5V, 1.0A.

+ Puede usar el accesorio Rowenta XD3510EQ.

* No utilice este aparato cerca de la bafiera, de la ducha, del lavabo o de
cualquier otro recipiente que contenga agua.

+No utilizar ni recargar el barbero con las manos mojadas o cerca de
las bafieras, duchas, lavabos u otros recipientes que contengan agua...
Cuando utilice el aparato en un cuarto de bafio, desconéctelo después de
utilizarlo, ya que la proximidad del agua puede suponer un peligro incluso
aunque no esté en marcha.

+ Deberd quitar la bateria del aparato antes de desecharlo;

+ Deberd desconectar el aparato de la red eléctrica cuando vaya a sacar
la bateria;

+ La baterfa deberd desecharse de forma segura.

+ Para otros paises no sujetos a la normativa de la UE:

+ Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los
nifios) cuyas capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales sean reducidas, o
por personas carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han
contado con una persona responsable de su seguridad, con una vigilancia o
coninstrucciones previas relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar
a los nifios para asegurarse de que no juegan con el aparato.

+ Si las pilas estan dafiadas o tienen fugas, evita el contacto con la piel o
los ojos. Si esto ocurre, enjuaga bien inmediatamente con agua y busca
atencién médica.

+ Carga, utilizay almacena el producto a una temperatura de entre 5y 35 °C

+ No exponga el dispositivo o la bateria a temperaturas excesivas.

+ Ten en cuenta que hay riesgo de que objetos metalicos provoquen un
cortocircuito en los terminales del aparato con bateria o en la baterfa.

+ El aparato debe desconectarse:

- Antes de su limpieza y mantenimiento.

- En caso de anomalias en su funcionamiento.

- Una vez haya terminado de usarlo.

+ No lo utilice si el cable est4 dafiado.

+ No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

+ No lo sujete con las manos himedas.

+ No lo sujete por la carcasa que esta caliente, sino por el asa.

+ No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

+ No utilice ningln alargador eléctrico.

+ No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

+ No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado

- si su aparato ha caido al suelo

- 0 si no funciona normalmente

« Este dispositivo no se ha disefiado para esquilar animales.

- Este recortador estd disefiado exclusivamente para cortar la barba y no
es adecuado para otras partes del cuerpo.

GARANTIA

Su aparato esta destinado Unicamente a un uso doméstico.

No puede utilizarse con fines profesionales.

La garantia quedard anulada y dejaréa de ser vélida en caso de un uso
incorrecto.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

(@ Su aparato contiene un gran nimero de materiales valori-
zables o reciclables.

2 Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio
técnico autorizado para que realice su tratamiento.

Reciclaje de las baterias

Para retirar las baterfas Li-ion, descarguelas completamente antes
del desmontaje. Abra la carcasa del aparato con una herramienta,
corte las conexiones y recicle las baterfas de una manera segura.

En conformidad con las regulaciones de marcado CE, la informacion
sobre el consumo de energia en modo desactivado, modo de esperay
modo de espera en red (*) esta disponible en www.rowenta.com o (*).
(*): dependiendo del modelo.

Aparador de barba

+ PRIMEIRA UTILIZAGAO: antes de utilizar, carregue o aparelho até
100%.

CONSELHOS DE SEGURANCA

Leia atentamente as instrugdes antes de utilizar
o aparelho por forma a evitar qualquer situagdo
de perigo devido a uma utilizagdo incorreta.

+Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com
as normas e regulamentos apliciveis (Diretivas Baixa Tensao,
Compatibilidade Eletromagnética, Meio Ambiente...).

+ Verifique se a tensdo da sua instalacdo elétrica é compativel com a do
seu aparelho. Qualquer erro de ligagdo pode causar danos irreversiveis
que ndo estdo cobertos pela garantia.

+ Ainstalacdo do aparelho bem como a sua utilizagdo devem, no entanto,
estar em conformidade com as normas em vigor no seu pais.

+ Para paises sujeitos a regulamentos da UE:

+ O aparelho pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos de idade
e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais e mentais reduzidas
ou falta de experiéncia e conhecimentos, se tiverem recebido superviséo
ou instrucdes relativamente ao uso do aparelho com seguranca e
compreendam os perigos envolvidos. As crianfas nao podem brincar
com o aparelho. A limpeza e manutencéo a realizar pelo utilizador nao
podem ser efectuadas por criancas, a menos que estas tenham mais de
8 anos e sejam supervisionadas.

+ Mantenha o aparelho e o respetivo cabo de alimentacdo fora do alcance
de criangas com menos de 8 anos de idade.

+ Se 0 cabo de alimentagdo se encontrar de alguma forma danificado,
deverd ser substituido pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica
ou por um técnico qualificado por forma a evitar qualquer situagéo de
perigo para o utilizador.

+ ADVERTENCIA: Manter o aparelho em local seco.

+ Tipo de bateria: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ O aparelho deve ser carregado com 5V, 1.0A.

+ Pode utilizar o acessério Rowenta XD3510EQ.

* N&o utilize este aparelho préximo de banheiras, chuveiros, lavatérios ou
outros recipientes com agua.

+ Quando o aparelho é utilizado numa casa de banho, desligue-o apés
a sua utilizacdo, dado que a proximidade da 4gua pode constituir um
perigo, mesmo quando o aparelho se encontra desligado.

+ A bateria tem de ser retirada do aparelho antes de o deitar fora.

+ 0 aparelho tem de estar desligado da alimentagdo quando retirar a
bateria.

+ A bateria tem de ser eliminada em seguranga.

+ Para outros paises ndo sujeitos aos regulamentos da UE:

+ Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo
criangas) cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram
reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento,
a ndo ser que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas
sobre a correta utilizagdo do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua
seguranga. E importante vigiar as criangas por forma a garantir que as
mesmas ndo brinquem com o aparelho.

+ Se as baterias estiverem danificadas ou com fugas, evite o contacto
com a pele ou com os olhos. Se isto ocorrer, lave imediatamente com
4gua e procure assisténcia médica.

+ Carregue, utilize e guarde o aparelho a uma temperatura entre 5°Ce 35 °C

+ Ndo exponha o aparelho ou a bateria a temperaturas excessivas.

+ Tenha em atencao o risco de os terminais do aparelho alimentado a
bateria ou a bateria entrarem em curto-circuito com objetos metlicos.

+ O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operagdo
de limpeza ou manutengdo, no caso de anomalia de funcionamento,
apos cada utilizagdo.

+ Ndo utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado

+ Ndo mergulhar nem passar por 4gua, mesmo que seja para a limpeza

+ Ndo segurar com as mdos hiimidas.

+ Ndo segurar na caixa de comandos, que estd quente, mas sim pela

ega.

. ﬁé% desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

+ Ndo utilizar uma extensdo elétrica.

+ Ndo limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

+ Ndo utilizar o seu aparelho e contactar um Servico de Assisténcia
Técnica autorizado Rowenta se: o aparelho tiver caido ao chdo ou
ndo estiver a funcionar corretamente.

+ Este dispositivo ndo foi projetado para tosquiar animais.

- Este aparador foi exclusivamente concebido para aparar a barba, ndo
sendo adequado para utilizagdo noutras partes do corpo.

GARANTIA

0 seu aparelho destina-se apenas a uma utilizacdo doméstica.
Né&o pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagdo incorreta.

PROTEGAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

(D O seu aparelho contém materiais que podem ser recupera-
dos ou reciclados.

2 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu
tratamento.

| Reciclagem das baterias

Para retirar os acumuladores Li-ion, descarregue totalmente os
acumuladores antes da desmontagem. Abra os compartimen-
tos do aparelho com uma ferramenta, corte as ligagdes e recicle

os acumuladores com seguranga.

Reciclagem (PT):
Ecoponto Azul : Embalagens de cartdo e papel
Ecoponto Amerelo : Embalagens plasticas

Em conformidade com os regulamentos de marcagdo CE em vigor,
as informagdes sobre o consumo de energia em modo desligado,
modo de espera (*) e modo de espera em rede (*) estdo disponiveis
em www.rowenta.com. (*)dependendo do modelo.

Koupgutiki pnxavi ywa yévia
. ?gég]g’H XPHZH: Mpw amé tn xpron, $opTioTe Tn CUOKELN 0ag OTO

AlaBAoTe T 08nyieq TIPOTOU XPNOLUOTIOLGETE Tr) GUOKEUN
TIPOKELHEVOU Va amoUyeTe KaABE kivEuvo Aoyw akatdMnAng Xpnong.

ZYMBOYAEZ AZ®PANEIAZ

+Tla Vv aopdleld oag, n TMApoUod CUOKEUN €XEL KATAOKEUAOTEL
olpdwva e Ta epappootéa TPOTUTIA Kat kavoviopoUg (08nyieg yia
XapnAn téon, Hhektpopayvntikr ZupBatotnta, MepiBariov...).

+ BeBaiwBelte dtL n tdon mou avaypadetal Mdvw 0T CUOKEUN 0ag
elvat (8La pe authv tng NAEKTPLKAG 0ag eykatdotaonc. Kabe odpaiua
ouvéeons lvat Tbavo va TipokadeceL pn avaotpédipe BAAPEG oy
Sev kalUTTTOVTAL AT TNV €YYUNON.

*H eykatdotaon kat Xpfion tng ouokeung Ba TPEMEL woTdoo va
OUHHOPdWVOVTAL HE TA TIPGTUTIA TIOU LOYVOLY OTN XWpa 0ag.

+ TL0L TLG XWPEG TIOU UTIOKELVTAL GTOUG KAVOVLGHOUG TG EE:

+ Auth n ouokeun pmopel va xpnotpomotnOel amd matsia nAwiag and
8 €TWV Kat TAvw Kat ard GTOMA HE HELWHEVEC CWHATIKEG, SLAVONTLKEG
f QUTANTITLKEG LKAVOTNTEG 1 ENAELPN EUTIELPLAG KAl YWWONG, av TOoug
Tiapéyetat eniBAedn f odnyleg 6oov adpopd tnv achahf xpnon tng
OUOKEUNG Kal Katavoouv Toug UTIApYovTeG Kwdovou. Ta tatdla Sev
€MLTPETETAL Va TTailouV e T cUoKeun. O KaBaplopog KaL n cuvtrpnon
ard To XpAotn Sev TpémeL va yivovtal amd matdla ywpic emipedn.

* EQv to kaAwbLo pedpatog £xel dBapel, mpémel va avikataotabel and
TNV KATAOKELAOTPLA TALPELQ, TO €§0UCLOSOTNHEVO KEVTPO GEPPLG peETA
NV WANGCN TNG KATAoKEUAoTpLag etatpeiag f évav egeldlkeupévo
TEYVLKO yLa va amodeuyBel kabe kivduvog atuynpatog.

+ MIPOZOXH: Na ¢UAAOOETE TN OUGKELN O€ §NPO PEPOC.

+ TOTog pmatapiag: Li-ion, 3,7V 350mAh.

* H ouokeur) mipémet va poptiletal pe 5V, 1.0A.

* Mmopetite va ypnotpomolnoete to afeooudp tng Rowenta XD3510EOQ.

*Mn XPNOLUOTIOLE(TE QUTAV TN OUCKEUN KOVTA O€ WUTIAVLEPEG, OE
VTOU(LEPEG, VLTTTAPEG ) OKEV TIOU TIEPLEXOLY VEPD.

+’0TavV XPNOLUOTIOLELTE TN OUOKEUN OTO UTIAVLO, VA TNV ATIOCUVSEETE
arnd to pelpa PETA amd T XpHon SLOTL AGyw TG yyUTNTag 0To VEPS
uTopEl va eupavioTel KAToLoG KivEuvog akdpa Kat 6Tav xeL SLAKoTEL
n Aettoupyia Tne.

+ H unatapia mpénet va adatpeitat amd Ty CUCKELH TtpLv va aroppLdet
yLa avakOkAwaon.

* H ouokeur) TtpémeL va anoouvdéeTat amd Ty apoyr| pEVHATOC KATd thv
aaipeon Tng pnatapiac.

+ H pmatapia mipémet va anoppimetal pe acpalr tpdro.

+ T'La TLG AOLTTEG XWPEG TIOU SEV UTIOKELVTAL GTOUG KAVOVLOHOUG TG EE:

*H mapovoa ouokeun &ev Tpoopiletal TPog Xpron améd dropa
(oupTepAauBavo-Uévwy Twy TIALSLWY) Twy OTIOWY N OWUATIKNA,
aobntipLa N TIVEUPATIKA avéTtnta lvat pewwpevn, f and atopa
XWPLG EQMELPLA 1 YVWON WG TIPOG T XPron, EKTE Qv Ta Atopa autd
Bplokovtarurd eniBhedn f akorouBouv TIPOTEPEG 08nyieg o adopoLy
0Tn XPNOon TG CUCKEUNG a6 KATIOLO ATOHO TIOU Elval UTIELBUVO WG
TIPOG TNV aodaAeLd toug,. Ta matsLd pémeL va Bpiokovtat utd emtiBAedn
TIPOKELUEVOU va Sla-odaltoTel OTt Sev Ba XpnoLHOTIOLC0oUVY T CUCKEUN
W¢ TrayvisL.

+ Eav oL punatapieg €xouv umootel nuid n tapouaotalouv Stappor,
anouyeTe TV emadr pe to Sépua n ta patia. L€ authv Ty
Tep{MTwor, EEMOVETE ApEOWE KAAA e VEPO Kal {NTAOTE LATPLKY
Bonbela.

+ ®optioTe, XPNOLHOTIOLOTE KA ATIoBNKELOTE TO TIPOl6V OF
Beppokpacta petagl 5°C kat 35°C

+Mnv ekBétete T ouoKeur N TV pmatapia oe UTEEPPOALKES
Beppokpacted.

+ AapBdvete umogn oag Tov Kivuvo va BpaxUKUKAWCOLY amtd HETANNKA
AVTIKELPEVA Ol aKPOBEKTEG TNG pmatapiag f TG CUCKEUNG Tou
Aettoupyel pe pmatapia.

* MPETEL VA ATIOOUVOEETE T OUOKELT) MO TO PEVUA: TIPW AMd Tov
kaBapLopd Kat T ouvtpnon, og TEpLtwon odpdApatog Aettoupyiag,
adoU €YETE TENELWOEL VA TN YPNOLUOTIOLELTE.

+ Mn XPNOLUOTIOLELTE T CUOKEUN €AV TO KAAWSLO €xeL pOapel

+ Mn Bubilete tn oUOKeUN péoa o€ vePS OUTE Kal va Tn BPEXETE HE VEPO,
aKOMa Kal Kata Tov kabapLopd

+ MV KpATATe TN OUOKEUN Le Bpeypéva yépta.

* Mnv Kpatdte TN GUOKEUN| amod To TepiBAnpa Tou ivat Zeotd, ahAd amd
TN Xepo-Aapn.

+ Mnv amoouvsEeTe T ouokeun amd To pevpa Tpapwvtag To KaAwdto,
al\a tpa-Buwvtag to ?\lc amnd tnv mpida.

*+ Mn XpNOLLOTIOLELTE NAEKTPLKI| UTTAAQVTELQL.

+ Mnv kaBapilete T CUOKELT| PE AELAVTLKA 1) SLaBpwTLka Tipoidvta.

*Mn ngclponms[ts TN OUOKEUN 0GG Kal EMKOWWVNOTE HE €va
£E0UOLOSOTNHEVO KEVTPO EEUTINPETNONG TIEAATWY EAV: N CUCKEUR UTEEDTN
TITWOT), £V SEV AELTOUPVEL KAVOVIKA.

* AUTH) 1] OUOKEUH eV EXEL OXESLATTEL YLa KOUPEUA LDWV.

- AUTO To Tpipep €xeL OXESLAOTEL ATTOKAELOTIKA yLa yévia Kat Sev eivat
KAtdAnAo yLa yia xpAon og GAAa pépn Tou CWHATOGC.

Eyyunon

H ouokeun oag tpoopietal amoKAELOTIKA yLa OLKLaK XpAon.
Aev pmopel va XpnotporotnBel yLa emayyeAATIKé oKoTo.
H eyyUnon akupwvetat o€ TepimTwan akatdMnAng xpnong.

AZ ZYMBANNOYME KAI EMEIZ ZTHV MPOZTAZIA TOY MEPIBAAAONTOZ!

(@ H ouokeun oaq mepléxel TOANG aglomolpoipa f
QVAKUKAWOLHA UALKA.
o Nawy Tapadoorn g TAALAG 0ag GUOKEUNG TIAPAKAAOUHE
€TMKOWWVAOTE He TNy etatpia «ANAKYKAQEH ZYZKEYON
AE» T\ 2105319762, fax 210-5319766, 1| emiokedbeite v
. nAeKTpOVLKT SLevBuvon www.electrocycle.com
NMpoooy! Ma va anoduyete Ty €§a0BEVLON TWY PIATAPLWV:
* [OTE pnv adrVeTe TIg Pratapieg va ¢opTLatoly TiEpLO0OTEPO
ard 20 Wpeg.
* Mnv ¢optilete Tig pratapie urtepBoAkd.

ZOpdwva pe TOUG LoYUOVTEG Kavovigpolg onpavong CE,
TAnpodopieg GXETIKA ME TNV KATdotaon €KTog Aettoupyiag,
™V Katdotacn avapovig (*) kat tn Stktuwpévn avapovi (*) n
Katavdlwon evépyelag StatiBevrat ge www.rowenta.com. (*)
avaloya pE To PoVTENO.

Hatali bir kullanimin sebep olabilecegi her tiirlii tehlikeyi 6nlemek icin,
cihazi kullanmadan énce kullanim talimatlarini dikkatlice okuyunuz

Sakal Tiras Makinesi

+ ILK KULLANIM: Kullanmadan énce cihazinizi %100 sarj edin.
GUVENLIK ONERILER]

+ Glvenliginiz distinulerek bu cihaz yurirlikteki standartlara ve
diizenlemelere (Distk Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk,
Cevre...) uygun olarak Uretilmistir.

+ Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin (zerinde belirtilen voltaj
ile ayni oldugundan emin olun. Her tiirli baglanti hatasi garantinin
kapsamayacag), tamir edilemeyecek hasarlara neden olabilir.

+Yine de cihazin montaji ve kullanimi tlkenizde uygulanan normlara uygun
olarak yapilmalidir.

+ AB diizenlemelerine tabi dlkeler igin :

+ Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya ¢ocuk)
veya cihaz hakkinda hicbir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar
tarafindan, gtvenliklerinden sorumlu bir kisinin gozetimi altinda
olmadiklari veya bu kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda
egitiimedikleri takdirde kullanilmamalidir.

+ Elektrik kablosu hasar gérirse her tirli tehlikeyi 6nlemek icin Uretici,
yetkili servis veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistiriimelidir.

+ DIKKAT EDILMESI GEREKEN NOKTALAR: Cihazi kuru bir yerde
muhafaza edin.

+ Pil tlrd: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ Uygulama, IPX4 korumasiyla 5V, 1.0A.

* Rowenta aksesuari XD3510E0't kullanabilirsiniz.

+Bu cihazi kiivet, dus, lavabo veya su olan diger yerlerin yaninda
kullanmayin.

+ Cihaz banyoda kullanildiginda, kapali olsa bile suyla temasi tehlikeli
olabileceginden kullandiktan sonra fisini cekin.

+ Cihaz bertaraf edilmeden 6nce pil gikariimalidir;

+ Pili gikarmadan énce cihazin fisi prizden ¢ekilmelidir.

+ Pil emniyetli bir sekilde bertaraf edilmelidir.

+ AB yonetmeliklerine tabi olmayan diger iilkeler igin:

+Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite agisindan yeterli
olmayan kisilerce ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce
(cocuklar da dahil olmak tzere), glivenliklerinden sorumlu bir kimsenin
gozetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili 5nceden
bilgilendirildikleri durumlar diginda, kullanilmamasi gerekir. Cocuklarin
cihazla oynamadigindan emin olmak igin kontrol etmek gerekir.

+ Piller hasar gérmis veya sizinti yapiyorsa ciltle veya gozle temasindan
kacinin. Béyle bir durumda derhal su ile iyice durulayin ve tibbi yardim alin.

+ Urtint 5°Ciile 35°C arasindaki sicakliklarda sarj edin, kullanin ve saklayin

+ Cihazi veya pili asir sicakliklara maruz birakmayin.

+ Pilile calisan bu cihazin veya pilinin uglarinin metal nesnelerle kisa devre
yapabilecegini unutmayin.

+ Cihazin fisten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden
once, ¢alisma bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

+ Kablo hasar gérmusse kullanmayin.

+ Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

+ Nemli ellerle tutmayin.

+ Sicakken gévdeden degil sapindan tutun.

+ Kabloyu cekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak gekin.

* Elektrik uzatmasi kullanmayin.

« Parlatici ve tahris edici Urtinlerle temizlemeyin.

+ Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise basvurmaniz gereken durumlar:
cihaziniz dlgerse ve normal ¢alismazsa.

* Bu cihaz, hayvanlarin tlylerini kirpmak icin tasarlanmamigtir.

- Bu tiras makinesi, yalnizca sakal kesimi icin tasarlanmis olup viicudun
diger bolgelerinde kullanima uygun degildir.

GARANTI

(@ Cihaziniz sadece evde kullanmak tzere tasarlanmistir.

< Ticari ve mesleki amaglarla kullanilmamalidir.
Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda
kalacaktir.

Pillerin geri dénusturdlmesi.

Li-ion pilleri geri donustirmeden dnce sarjini tamamen
bosaltin. Pil bdlmesini bir alet kullanarak agin, tim
baglantilari kesin ve ardindan pilleri gtvenli bir sekilde geri
dondstdran.

Gegerli CE isaretleme yonetmeliklerine uygun olarak, enerji
tiiketiminin kapali modu, bekleme modu (*) ve aga bagl bekleme
modu (*) ile ilgili bilgiler www.rowenta.com lizerinde mevcuttur.
(*); Modele bagli olarak.

Tpummep ans 6opopbl
*NMEPBOE MCMOJIb3OBAHMUE. Mepen ucnonb3oBaHnem 3apagute
npubop Ha 100%.

Mepep, ncnonb3osaHuem npubopa npouunTainTe
cnenytoLLme UHCTPYKLMK 1 n3beraiiTe onacHocTeid,
CBSA3aHHbIX C HEMPaBWIbHO 3KCNTyaTauyvein npuéopa.
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MEPBI BE3OMACHOCTU

+ B uenax Bawei 6e3omacHOCTU AaHHbIA npubop cooTBeTCTBYET
CYLeCTBYOWMM HOPMaM W MpasuiaM (HOPMaTWBHbIE aKThl,
Kacalumecs HU3KOrO HaNpsKeHUs, 31eKTpOMarHUTHON
COBMECTUMOCTU, OXPaHbl OKPYXatoLLen cpeapl 1 T.4.).

Y6eauTeck, 4To paboyee HanpshkeHe Balliel aNeKTpoCeT COOTBETCTBYET

HanpshkeHIo, yKkazaHHOMY Ha 3aBOACKOII Tabnuuke npubopa. Jlobast

ownbKa Npy NOAKIYEHNN NPUBopa MOXET NPUBECTY K HeoBpaTVMbIM

MOBPEXAEHNAM, KOTOPbIE HE MOKPbIBAKOTCS rapaHTUen.

* YcTaHoBKa npubopa 1 ero ncnonb3oBaHne AOMKHO COOTBETCTBOBATL

AeCTBYIOLLMM B CTPaHe NoNb30BaTens HOPMaTMBaM.

[nsa cTpaH, noanaaaowwmx nop perynuposanne EC:

+ [lonyckaeTcs ncnonb3osaHue npmlgopa feTbMu 8 neT n cTaplle, a

Takke NMUAMN C OrpaHUYeHHbIMI GU3NYECKMI, CEHCOPHBIMI 1NN

YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTAMU, NULAMK, He UMELWUMIA OnbiTa 1

3HaHWs, HeobXxoANMbIX NpK 0BpaLLeHN C TaKUMU U3AeNUSMUA, NpY

YCNIOBUM, YTO 33 HUMW OCYLLECTBNSIETC COOTBETCTBYIOLUMI HaA30p

VNN OHU 03HaKOMIEHbI C VIHCTé)yKLlMHMM, Kacatowmmncs 6e3onacHoro

1CMONb30BaHNs NPUbopa 1 0OBLACHAIOLLMMM PUCKY, BO3HUMKalOLMe B

XOfie ero ucnonb3oBaHus. He paspeLualite AeTamM UrpaTb C NpuGoOpoM.

OunCTKa 1 TexHuYeckoe obCMyXMBaHNE He AOMKHO BbINOMHATLCA

nAeTbmu 6e3 Haf130pa B3pOC/IbIX.

Ecnn WHyp nuTaHns noepex/eH, B Lensx 6e3onacHocTi ero 3ameHa

AO/KHa  BbINOMHATLCA NPOW3BOAMTENEM, B YMONHOMOYEHHOM

CEPBUCHOM LIEHTPE N KBaNUGULMPOBaHHBIM CreLanicTom.

MEPBIMPELOCTOPOXXHOCTW: XpaHute npubop B Cyxom MecTe.

Tun 6atape: Li-ion, 3,7V 350mAh.

YCTPOIICTBO AOMKHO 3apsxaTbCst HanpshkeHneMm 5 B, cunoi Toka 1.0 A,

Bbl MOXeTe ncnonb3osatb akceccyap Rowenta XD3510E0

3anpeLLaeTcs nonb3oBaTbeca NPUbOPOM B HenocpeaCcTBeHHOI 61130CTH

OT eMKOCTel, B KOTOPbIX HaxoauTCa BOAa (BaHHa, fylueBas kabuHa,

YMbIBANbHVIK U T.M.).

+ Ecnn npubop ncnonb3ayetcs B BaHHOI KOMHaTe, NoC/e UCMoNb30BaHNs
OTK/I0YaiTe ero OT CeTu, Tak Kak 6a130CTb K BOAE MOXET NpeACTaBNATb
0MacHOCTb fjaXe B Clyyae, ecii NpUBOp BbIKIOUeEH.

+ NMepen yTunnsauyeii nsfenns HeobxoavMMo n3sfeYb 13 Hero 6atapeto.

+ Mpu n3BneyeHnn 6atapen yCTPONCTBO AOMKHO BbiTh OTKNKOYEHO OT CeTU
3MeKTPONUTaHNS.

+ batapes J0/MKHa BbITb yTUNN3MPOBaHa 6e30nacHbIM CNOCO6OM.

+ [INS CTpaH, B KOTOPbIX He AeCTBYIOT eBponeiickue HOpMb:

+YCTPOCTBO He npefHasHayeHo ANA WCMONb3oBaHWA NOAbMU C
OTPaHNYeHHbIMU GU3NYECKUMU U YMCTBEHHBIMI CMOCOGHOCTAMM
(BKNIOYas AeTeit), a Takke NoAbMY, HE IMEIOLLIIMU COOTBETCTBYIOLLEro
OMbITa UK HEOBXOAMMBIX 3HAHMI. YKa3aHHbIe LA MOryT MCMOMb30BaTh
AaHHOe YCTPOICTBO TOMbKO Mog, HabniogeHnem unn nocne nonyyeHus
VIHCTPYKLMA MO €ro 3KChayaTauuu OT /UL, OTBEeYaloWMX 3a UX
6e3onacHocTb. CnepyTe 3a TeM, YTOBbI 1ETV He Urpank C yCTPOCTBOM.

+ Ecv 6aTapen noBpex/eHbl UM NPOTeKakoT, He [oMyCKaiiTe KOHTaKTa
npubopa C KoXeil UNn rnasamn. B cnydyae, ecnu 370 MpoOW30LLNO,
HEMe[IeHHO MPOMOITe MeCTO KOHTaKTa BOfoil 1 obpaTuTech 3a
MeNLIMHCKOI MOMOLLbIO.

* 3apsKailTe, MCnonb3yilTe U XpaHuTe Mpubop TONMbKO B Mpedenax
CnefyroLLero AnanasoHa Temnepatyp: 5-35 °C

+ He noaBepraiiTe ycTpoicTBO Unit batapeto BO3[ECTBIIO Ype3MepHbIX
Temnepatyp.

+ MoMHMTE 06 OMacHOCTM KOPOTKOTO 3aMblkaHus knemm npubopa,
pabortatoLiiero oT 6aTapeek, U baTapeek NOCPeACTBOM MeTaNINYecKmx
npeaMeToB.

+ Mpubop cneayeT oTKIlOYaTb OT CETU B CREAYIOLLMX ClyYasx: npexae
Yem NPUCTYNIUTb K YNCTKe UK TekyLLieMy YXofy 3a npubopom, B Cyyae
HenpaBunbHOI paboTbl Npubopa, Nocne ero NCNonb3oBaHMS, a Takxke
B TOM CNyyae, ecnm Bbl ocTaBnsieTe npubop 6e3 npucMoTpa, Aaxe Ha
KOpOTKOE Bpems.

*3anpeljaeTcs nonb3oBaThCs MPUOOPOM, €CAN LUHYP NUTaHus
NOBPEXEH.

* 3anpellaetcs norpyxatb npubop B Bofy, faxe Ans TOro, 4Tobbl ero
BbIMbITb.

+ He npuikacaiitech K npubopy BRaXHbIMY pyKamu.

+ He npukacaiitech K Kopnycy npu6opa, T.K. OH HarpeBaeTcs, AepxuTe
npnbop 3a pyuky.

* YT06b! OTK/I0UMTH NPUGOP OT CETY, TAHNTE He 3a LUHYP NUTaHS, a 33 BUNKY.

+ 3anpeLLaeTcs 1Cnonb3oBaTh ANEKTPUYECKUIA YANNHUTEND.

*3anpewlaeTca 4ncTMTb Mpu6Op NOpoLIKamu, COAepXalumu
abpasyiBHbIe U KOPPO3MBHbIE BeLLieCTBa.

+He nonb3yitTecb npubopom u obpaliaiTecb B YMOMHOMOYEHHbI
CePBUCHbI LIEHTP B CNeyoLLVX Cyyasx: Npu NafeHun unu cbosx B
pab6oTe npubopa.

* 370 YCTPOIACTBO HE NPeAHa3HAYeHO 1 CTPVDKKY XKUBOTHBIX.

- [JaHHbI TPUMMep pa3paboTaH UCKMIOYNTENbHO AN NOAPaBHUBaHNA
6opogb! 1 He NOAXOAVT A/ NCMONb30BaHNSA Ha APYTX YacTaX Tena.

FAPAHTUNA

[aHHblil Npnbop npefHasHayYeH WCKMOYUTENbHO Ans
6bITOBOrO MCMONb30BAHMS.

2 3anpeLuaeTcs ero UCnonb30BaHIe B NPOPECCHOHANbHBIX Lenax.
HenpaBunbHoe ucnonb3oBaHue npubopa oTMeHseT
[leicTBIe rapaHTM Ha npubop.

YTunusauns 6atapeex.

Mepes 3BneyeHnem 6atapeek Li-ion MonHOCTbIO paspsauTe ux.
OTkpoiiTe 6aTapeiiHblii OTCEK C MOMOLLbI WHCTPYMEHTa,
obpexbTe Bce

COeAMHEHVS, a 3aTeM yTunu3mpyiiTe 6atapeiikn 6e3onacHbIM
cnoco6om.

B cooTBeTCTBMMU C AeliCTBYIOLMMU NpaBUNaMu Mapkuposku CE
MHpOpMaLUS 0 NOTPe6IeHNN SHEPTUN B PeXXMME BbIKIOYEHNS,
peXume oXupaHus (*) U ceTeBOM peXXnMmMe OXupaHus (*) nocTynHa
Ha caiiTe www.rowenta.com. (*) B 3aBUCMMOCTY OT Mofenu.

Mepes nepLUMM BIUKOPUCTAHHAM NpUnagdy 03HaoMTeCh 3
LMY IHCTPYKLSMU, W06 YHIKHYTI By b-sikoi Hebe3neyHoi cuTyaLi,
fIka MOXe CKNacTuCs BHaCMi[OK HenpaBUabHOI ekcryaTaLii.

Tpumep pns 6opoau
+ MEPLUE BUKOPUCTAHHS: nepen BUKOPUCTaHHAM NOBHICTIO 3apsaiTh
npucTpin

MPABUNA TEXHIKW BE3MEKWU

+ Bawa 6e3neka rapaHTyeTbCs BIAMNOBIAHICTIO LIbOrO NpUNagy YMHHUM
CTaHAapTaM i HOpMaMm (AMPEKTUBM CTOCOBHO HU3bKOBObTHOrO
obnaiHaHHS, eNeKTPOMarHiTHOI CyMICHOCTI, 3aXVCTy AOBKINASA Ta iH.).

+ MNepeBipTe, WO6 Hanpyra y BYKOPWUCTOBYBaHiii BaMV eneKTpoMepexi
BiAinoBiAana Hanpysi, BKasaHiit Ha npunagi. byab-ake HenpasunbHe
NiAKNIOYEHHS A0 eNeKTPOMepeXi MoXe NpU3BecTU A0 HeMONpPaBHUX
MOLLKO/KEHb NpUnazy, Ha sIKi rapaHTis He MOLUMPIOETHCS.

+Y 6ynb-IKOMY BWMaAKy CrnoCoby BCTAHOBMEHHS i BUKOPUCTAHHS
npunagy NOBWHHI BiANOBIAATY BUMOraM HOPMATUBHUX JOKYMEHTIB, AKi
LI0Tb y BaLLii KpaiHi.

+ ins kpaiH, Wo nignagaloTb nig, perynioBaHHs €C:

+ Ller npucTpiil MoXe BUKOPUCTOBYBATUCH AiTbMU BiKOM Bif, 8 pOKiB i BULLE
Ta 0cobamu 3 06MexeHUMM Qi3NYHNMY, CEHCOPHUMI 36O PO3yMOBUMM
MOMXJTNBOCTAMM, 0C06amU, SIKi He MatoTb [IOCTAaTHLO [OCBIAY Ta 3HaHb,
HeobXiAHNX ANs MOBOMKEHHSA C TaKMMU BUPO6aMK , 33 YMOBU, SKLLO
33 HAMW NPOBOAMTLCA BIAMOBIAHWIA HArNsA abo BOHN O3HalOMAeHi 3
IHCTPYKLiSIMM LL0A0 6€3MeYHOr0 BIUKOPVCTaHHS NPUCTPOIO | PO3yMitoThb




Hebe3neky, NOB'sI3aHy 3 BUKOPUCTaHHSM Npunagy. He fo3sonsiite Aitsam
rpaTit 3 NPUCTPOEM. OuMLLEHHS Ta 06CYroByBaHHS He MOBUHHO 6yTU
BMKOHaHe fiTbM1 63 Harnsgy.

+ o6 yHWKHYTU Hebe3neku, y pasi MOLLUKOMKEHHS eneKTPOLUHypa
11010 Cnif, 3aMiHUTU Ha NiaNPUEMCTBI BUPOBHIKA, B aBTOP130BaHOMY
CepBiCHOMY LeHTpi abo 3BepHyBLIMCb [0 CrewianicTa BianosigHOI
KBanidikaLii.

+ YBATA: 36epiralite npunag,y cyxomy micLi.

* Tun akymynstopa: Li-ion, 3,7V 350mAh.

* MpucTpii cnig 3apsmxatv npu 5B, 1.0A.

* B MoxeTe BUKOpUCTOBYBaTK akcecyap Rowenta XD3510E0

+ Lleit npunas He MOXHa BUKOPWUCTOBYBAaTU MOGMM3Y BaHHW, AyLly,
YMUBaNbHUKa Y1 NOCYANH 3 BOAOLO.

+ SIKLLLO NpuUnag NpaLIoe Y BaHHil KiMHaTi, ioro NoTpibHo BigkNtouaTy Big
enekTpoMepexi opasy Nicns 3akiH4eHHs BUKOPUCTaHHS, TOMY LLO BiH
MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky HaBiTb NICs BUMKHEHHS.

+ batapeto HeobXiaHO BUIHATY 3 NpUNady nepes Noro yTunisavjeto;

+Mpunag HeobXxigHO BIOKMOYMTW Bif Mepexi XWBNEHHA nepen
BUiMaHHAM baTapei;

+ batapeto cnig yTunisyatu 6e3neyHo.

+ Ans iIHWKX KpaiH, Y AKNX He 3aCTOCOBYIOTbCA CTaHpapTh €C:

+ Ueit npunap He MOBWHEH BKKOPUCTOBYBaTUCb 0cobamu (B TOMy
yucni AiTbMu), SIKi MatoTb 06MexeHi $i3nyHi, CeHCOPHI UM Po3yMoBi
MOX/IMBOCTi ab0 He MatoTb NOTPIGHOro AOCBIAY YK 3HaHb, SIKLLO 0coba,
BiANOBiAaNbHa 3a ixHIO Ge3neky, He 34INCHIOE 3a HUMK Harnsay abo
nonepesfHbO He Aana BKasiBOK LLOAO BUKOPWUCTaHHS npunagy. Cnig
HarnsaaaTv 3a AiTbMY, LLOG6 BOH He rpanucs 3 Npunagom.

* He ponyckaiite KOHTaKTy akyMynsTopiB, siki BOHY NOLLKOAXKeHi abo
NpOTiKaloTb, 3i LUKiPOKo abo ourMa. SKLLO Lie CTanocs, HeraiiHo fobpe
NPOMUIATE MiCLie KOHTaKTY BOAOI i 3BEPHITLCA A0 NiKaps.

* 3apskaiTe, BUKOPUCTOBYITe Ta 36epiraiiTe BUpIO 3a TemnepaTypy Bif,
5°Cpo35°C.

+ He nippaBaiite npuctpiit abo 6aTapeto BNAMBY HaAMIPHWX TemnepaTyp.

* YCBIIOMANIONTE PU3MKKW, MOB'A3aHI 3 TepMiHanamn akymynsiTopHOro
npunagy abo KOPOTKUM 3aMUKaHHAM aKymMynsTopa BHacnifok
KOHTaKTy 3 MeTanesnmu ob’ekTamu.

* Mpunag, NoTpibHO BiAKIOYaTY Bif, €NeKTPOMepeXxi: nepes, BUKOHaHHSIM
onepauiit ounlleHHs abo pornsgy, SKWO BiH He MpaLioe sK cnig,
ofipa3sy nicns 3aKiHYeHHs! BUKOPUCTaHHS.

+ He BMKOPUCTOBY/iTe Npunag, IKLLO AOro enekTPOLLHYP MOLLKOIKEHMIA.

+ He 3aHyptoiiTe npunag y Body i He nigcTaBnsnTe Noro nif CTpyMiHb
BO/IM, HaBITb Mif Yac OUYNLLEHHS.

+ He TopkaiiTech npunagy, AKLLO Y BaC BOMOTi PyKu.

+ MoKku Npunag rapsunii, 6epiTb 10ro He 3a KOPMYC, a 3a pyuKy.

* Bigknovaoum npunag, Bif enekTpoMepexi, TArHITb He 3a eneKTPOLLIHYP,
a 33 BUIIKY.

+ He KOpUCTYiiTeCb eNeKTPONOAOBXyBaYeM.

*He BUKOpMCTOBYATE AN OuYMLieHHS abpasvBHi YW KOPO3iMHi
matepianu.

* He KopucTy/iTeCh BalMM NPUNafoMm i 3BepHiTbCA 40 aBTOPM30BAHOTO
CepBiCHOrO LiEHTPY, SIKLLO Npunag, najas Ha nignory abo He npawoe
aK cnig.

+ e npucTpint He Npu3HaYveHo AN CTPUKKN TBAPUH.

- Lleit TpMMep npu3HayueHo BUKIIOYHO ANs NiACTpUraHHs 6opoay, BiH He
NiAX0ANTb AN BAKOPUCTAHHS Ha iHLLNX YacTUHaX Tina.

FAPAHTIA

(D Baw npunan npusHaueHnit Tinbku AN Mo6GyTOBOro
BMKOPUCTaHHS.

2 Voro He MoxHa BMKOPUCTOBYBATW ANs NpPodeciitHoi
RiSNbHOCTI.
HenpasunbHe BUKOPUCTaHHA Npunafy TarHe 3a cobow
aHyMoBaHHS rapaHTii.

Ytunizauis 6atapeit.

Mepuw Hix BuitmMaTn 6aTapei Li-ion, NoBHicTIo po3pAaaiTh iX.
Binkpuiite 6aTapeiiHnii BifCiK 33 AONOMOr0i0 IHCTPYMEHTa,
nepepixTe BCi 3'eiHaHHS Ta BiaaaiiTe 6atapeto Ha nepepobky
6e3neyHnM cnoco6om.

BianoBiaHo A0 YMHHMX BUMOTr MapKyBaHHS CE, iHdopmauis wopo
CNOXXUBAHHA eHeprii y BUMKHEHOMY peXuMi, peXX1UMi 04iKyBaHHS
(*) Ta MepeXxeBOMY peXuMi O4iKyBaHHA (*) OCTYNHa Ha caiiTi
www.rowenta.com. (*) 3aneXHo Big mogeni.

Pred pouzitim pfistroje si pozorné prectéte navod,
CS vyhnete se tak pripadnym désledkim nespravného pouZiti.

we 4 -]
Zastrihovac vousu
+ PRVNI POUZITI: Pred poufitim nabijte pfistroj na 100 %.

BEZPECNOSTNI DOPORUCENT

+V zajmu vasi bezpelnosti je tento pFistroj ve shodé s pouZitelnymi
normami a predpisy (smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické
kompatibilité, Zivotnim prostredi...).

* Presvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti
vadeho pfistroje. Pfi jakémkoli chybném pfipojeni k siti maze dojit k
nevratnému poskozeni pristroje, které nebude kryto zarukou.

+ Instalace vaSeho pfistroje musi nicméné splfiovat podminky norem
platnych ve vasi zemi.

+ Pro zemé& podléhajici regulacim EU:

+ Tento spotfebi¢ smi byt pouZivdn détmi ve véku od 8 let, stejné
jako osobami se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo bez zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly instruovany o bezpecném pouZiti spotfebice a
chapou rizika, k nimz miZe dojit. Déti si se spotfebicem nesméji hrét.
CiSténi a uZivatelskou udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

*V pfipadé, Ze je napéjeci $iilira poskozena, nechte ji z bezpe¢nostnich
dlvodd vyménit u vyrobce, v autorizované zaruéni a pozaruéni
opravné, pripadné opravu svéfte osobé s odpovidajici kvalifikaci.

+ UPOZORNENI: Uchovévejte zafizeni na suchém misté.

+ Typ baterie: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ Zafizeni by mélo byt nabijeno 5V, 1.0A.

+ MUZete pouZit pFislusenstvi Rowenta XD3510EQ.

+ Pristroj nepouZzivejte ve vané, ve sprie, v umyvadle nebo v nddobach
obsahujicich vodu.

+ Je-li pfistroj pouZivan v koupelng, po jeho vypnuti jej odpojte ze sité,
protoZe blizkost vody mUZe predstavovat nebezpedi, i kdy? je pfistroj
vypnut.

+ Pred likvidaci pFistroje se musi baterie vyjmout z pfistroje;

+ PFi odstranéni baterie musi byt pfistroj odpojen od sité;

+ Baterie se musi zlikvidovat bezpe¢nym zplsobem.

* Pro ostatni zemé nepodIéhajici nafizenim EU:

+ Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (v¢etné
déti), jejichzZ fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené,
nebo osoby bez patfi¢nych zkuSenosti nebo znalosti, pokud na né
nedohliZi osoba odpovédnd za jejich bezpe¢nost nebo pokud je tato
osoba predem nepoucila o tom, jak se pfistroj pouziva. Na déti je tfeba
dohliZet, aby si s pfistrojem nehrély.

+ Pokud jsou baterie poskozené nebo netésni, vyvarujte se kontaktu
s pokozkou ¢i o¢ima. Pokud k tomu dojde, okamZité dikladné
oplachnéte vodou a vyhledejte Iékarfskou pomoc.

+ Nabijejte, pouZivejte a skladujte produkt pfi teplotach mezi 5 °Ca 35 °C.

+ Nevystavujte zafizeni nebo baterii nadmérnym teplotdm.

+ Dbejte na to, aby kontaktem s kovovymi pfedméty nedoslo ke zkratu
svorek baterii napajeného spotrebice ani samotné baterie.

+ PFistroj musi byt odpojen:

- pred jeho ¢isténim a udrzbou,

- v pfipadé jeho nespravného fungovani,

- a jakmile jste jej prestali pouZivat.

+ PFistroj nepouzivejte, je-li poSkozeny elektricky napajeci kabel

+ Pristroj neponofujte do vody (ani pfi jeho ¢isténi)

+ PFistroj nedrzte vihkyma rukama.

+ NedrZte jej za télo pristroje, které je horké, ale za rukojet

+ Pfi odpojovani ze sité netahejte za pFivodni $iiliru, ale za zastrcku.

+ NepouZivejte elektricky prodluZovaci kabel.

+ K ¢isténi nepouzivejte brusné prostiedky nebo prostredky, které
mohou zpUsobit korozi.

+ PFistroj nepouZivejte a obratte se na autorizované servisni stfedisko,
pokud:

- pristroj spadl na zem.

- pfistroj fadné nefunguije.

+ Toto zafizeni neni ur€eno ke stfihani zvifat.

-Tento zastfihovac je urfen vyhradné k zastfihovani voust a nenf
vhodny k poufZiti na jinych ¢astech téla.

ZARUKA
Tento pristroj je urcen vyhradné pro pouZiti v domécnosti.

Pfistroj neni ur€en k pouzivani v komer¢nich provozech.
V pripadé nespravného poutZiti pFistroje zanika zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!

(@ vas pistroj obsahuje ¢etné materialy, které Ize zhodnocovat
nebo recyklovat.

2 Svérte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu ser-
visnimu stredisku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim
zpUsobem.

Recyklace baterif

Pro vynéti akumulatord Li-ion je nejdFive zcela vybijte. Pomoci
nastroje otevrete pouzdra pfistroje, preruste spoje, akumula-
tory bezpeZnym zpUsobem recyklujte.

V souladu s platnymi pfedpisy o oznaceni CE jsou k dispozici
informace o spotiebé& energie ve vypnutém stavu, pohotovostnim
reZimu (*) a pohotovostnim reZimu pfi pfipojeni na sit' (*) na www.
rowenta.com. (*)v zavislosti na modelu.

Przeczytaj instrukcje przed uzyciem urzadzenia,
aby unikna¢ wszelkich zagrozen wynikajacych z nieprawidtowej obstugi.

Trymer do brody

+ PIERWSZE UZYCIE: przed pierwszym uzyciem nataduj urzadzenie do
100%.

ZASADY BEZPIECZENSTWA

+Dla Twojego bezpieczeAstwa, urzadzenie to spetnia wymogi
obowigzujacych norm i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe,
przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy
Srodowiskowe...).

+ Sprawd?, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu
urzadzenia. Kazde nieprawidtowe podtgczenie moze spowodowac
nieodwracalne szkody, ktdre nie sg pokryte gwarancja.

+Instalacja urzadzenia i jego uzycie muszg by¢ zgodne z normami
obowigzujgcymi w Twoim kraju.

* Dla krajéw podlegajgcych przepisom UE:

+ Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i
umystowych oraz osoby nieposiadajace stosownego doswiadczenia
lub wiedzy wytgcznie pod nadzorem albo po otrzymaniu instrukgji
dotyczacych bezpiecznego korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny
wykorzystywa¢ urzadzenia do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci
konserwacyjne nie powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci bez
nadzoru dorostych.

*W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego, powinien on by¢
wymieniony u producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby o
rownowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

+ OSTRZEZENIE: Przechowywac urzadzenie w suchym miejscu.

* Typ baterii: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ Urzadzenie nalezy tadowac napieciem 5V, 1.0A.

+ Mozna uzy¢ akcesorium Rowenta XD3510EO.

+ Nie wolno uzywac tego urzadzenia w poblizu wanien, prysznicéw,
umywalek i innych naczyn wypetnionych woda.

+ Jezeli urzadzenie jest uzywane w fazience, odfacz je od Zrédta zasilania
po kazdym uzyciu, poniewaz blisko$¢ wody stanowi zagrozenie takze
wtedy, gdy urzadzenie jest wytaczone.

* Przed utylizacjg akumulator nalezy wyjac z urzadzenia;

+ W czasie wyjmowania akumulatora urzadzenie nalezy odtaczy¢ od
zasilania;

+ Akumulator nalezy zutylizowac¢ w bezpieczny sposéb.

+ Dotyczy innych krajow niepodlegajacych rozporzadzeniom Unii
Europejski:

+ Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez
dzieci), ktérych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg
ograniczone, ani przez osoby nie posiadajace odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy, chyba Zze osoba odpowiedzialna za ich
bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem
urzadzenia lub udzielita im wcze$niej wskazéwek dotyczacych jego
obstugi. Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia
do zabawy.

+ Jesli akumulator jest uszkodzony lub przecieka, nalezy unika¢ kontaktu
ze skérg i oczami. Jeéli do niego dojdzie, jak najszybciej nalezy
przeptuka¢ miejsce kontaktu duza iloscig wodg i wezwac pomoc
medyczna.

+ Urzadzenie nalezy przechowywa¢, tadowac i korzysta¢ z niego w
temperaturze od 5 °C do 35 °C.

+ Nie wystawiaj urzadzenia ani baterii na dziatanie wysokich temperatur.

+ Nalezy pamietac o zagrozeniach zwigzanych ze stykami urzadzenia
zasilanego akumulatorowo i mozliwosci doprowadzenia do zwarcia w
wyniku kontaktu z metalowymi przedmiotami.

+ Urzadzenie powinno by¢ odtgczane od Zrédta zasilania: przed myciem
i konserwacja, w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po
zakonczeniu jego uzywania.

* Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony.

* Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezacg
wodg, nawet w celu jego umycia.

* Nie trzymaj urzgdzenia mokrymi rekoma.

+ Nie trzymaj urzadzenia za goracg obudowe, ale za uchwyt.

+ Aby wytgczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

+ Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.,

- w przypadku nieprawidtowego dziatania,

- zaraz po zakonAczeniu jego uzywania.

+ Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

+ Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezacg
wode, nawet w celu jego umycia.

* Nie trzymaj urzagdzenia mokrymi rekoma.

+ Aby wytgczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

* Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

* Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum
Serwisowym, gdy: urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

+ To urzadzenie nieg’est przeznaczone do strzyzenia zwierzat.

-Ten trymer zostat zaprojektowany wytgcznie z myslg o przycinaniu
brody i nie jest odpowiedni do uzywania na innych czesciach ciata.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego.
Nie moze by¢ stosowane do celow profesjonalnych. Gwarancja traci
wazno$¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

(@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga
by¢ poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

S W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu
zbiérki. Nie nalezy go umieszczac z innymi odpadami komu-
nalnymi.

I

Ekologiczna utylizacja To urzadzenie jest oznaczone zgodnie z
Dyrektywa Europejska 2012/19/UE oraz polska Ustawg z dnia
11 wrzednia 2015 r. «O zuzytym sprzecie elektrycznym i elek-
tronicznym» (Dz.U. z dn. 23.10.2015 poz 11688) z symbolem
przekreslonego kontenera na odpady.
Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten po okresie jego uzyt-
kowania nie moze by¢ umieszczany facznie z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstwa domowego. Uzytkownik jest
zobowigzany do oddania go prowadzacym zbieranie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy zbieranie,
w tym lokalne punkty zbiérki, sklepy oraz gminne jednostki,
tworzg odpowiedni system umozliwiajacy oddanie tego sprzetu.
Wiasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i
elektronicznym przyczynia si¢ do unikniecia szkodliwych dla
zdrowia ludzi i Srodowiska naturalnego konsekwencji, wyni-
kajacych z obecnosci sktadnikéw niebezpiecznych oraz niewfas-
ciwego sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu

Zgodnie z obowiazujacymi przepisami dotyczacymi oznakowania
CE informacje o zuzyciu energii w trybie wylgczenia, czuwania (*) i
czuwania przy podtgczeniu do sieci (*) s dostepne w www.rowenta.com
lub (*). (*)w zaleznosci od modelu.

Pred uporabo naprave preberite navodila,
SL da preprecite morebitno nevarnost zaradi nepravilne uporabe.

Urejevalnik brade

* PRVA UPORABA: pred prvo uporabo svojo napravo v celoti napolnite
do 100 %.

VARNOSTNI NASVETI

+ Ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za
nizko napetost, elektromagnetno zdruZljivost, okolje ...).

* Preverite, ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza
napetosti naprave. Napacna prikljucitev na omreZje lahko povzroci
nepopravljivo Skodo, ki ni vklju€ena v garancijo.

+ Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi
standardi v vaSi drzavi.

+ Za drzZave, ki so podrejene predpisom EU:

*Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali ve¢ in osebe z
zmanjSanimi fizi¢nimi, senzornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez
izkusenj in znanja, €e so pod nadzorom ali delezni navodil v zvezi z
varno uporabo naprave in razumejo mozne nevarnosti. Otroci se z
napravo ne smejo igrati. Pri ¢id¢enju in vzdrzevanju otroci brez nadzora
ne smejo biti prisotni.

+ Ce je napajalni kabel naprave po3kodovan, ga mora zaradi nevarnosti
elektritnega udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni servis
ali ustrezno usposobljena oseba.

* OPOZORILO: Aparat hranite na suhem mestu.

+ Vrsta baterije: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ Napravo je treba polniti z 5V, 1.0A.

+ Uporabite lahko dodatno opremo Rowenta XD3510EO.

+ Naprave ne uporabljajte v bliZini kopalnih kadi, tu$ kabin, umivalnikov
ali posod, ki vsebujejo vodo. Ce napravo uporabljate v kopalnici,

jo po uporabi izklopite iz vti¢nice, saj lahko bliZina vode predstavlja
nevarnost tudi, ko je naprava izkljucena.

+ Za druge drZave, za katere ne veljajo predpisi EU:

*Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so
vklju€eni tudi otroci) z zmanjSanimi fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi
sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkuSenj z napravo, oziroma je ne
poznajo, razen Ce oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za
nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je
treba za nadzor otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

+ Ce so baterije poSkodovane ali puscajo, se izogibajte stiku s koZo ali o¢mi.
Ce do tega pride, takoj sperite z vodo in poiscite zdravnisko pomoc.

+ Napravo polnite, uporabljajte in shranjujte pri temperaturi med 5 °C
in35°C

+ Naprave ali baterije ne izpostavljajte pretiranim temperaturam.

+ Zavedajte se, da so lahko terminali naprave, ki deluje na baterije,
nevarni in da lahko kovinski predmeti povzrocijo kratki stik baterije.

* Preden napravo zavrzete, morate iz nje odstraniti baterijo.

+ Preden odstranite baterijo, morate napravo izkljuciti iz napajalnega
omrezja.

+ Baterijo je treba zavreci na varen nacin.

+ Napravo morate izkljuciti iz omreZja: pred ¢is¢enjem in vzdrzevanjem,
v primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

+ Ne uporabljajte naprave, ¢e je kabel poSkodovan.

+ Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢id¢enju.

+ Ne drZite je z vlaznimi rokami.

+ Ne drZite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

+ Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

+ Ne uporabljajte elektricnega podaljska.

+ Ne Cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

+ Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblascen servisni center:

- v primeru padca naprave na tla

- €e ne deluje pravilno.

+ Ta naprava ni namenjena za strizenje Zivali.

- Ta striZznik je namenjen samo za obrezovanje brade in ni primeren za
uporabo na drugih delih telesa.

GARANCIJA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(D Vasa naprava vsebuije stevilne vredne materiale, ki se lahko
reciklirajo.
2 Zato jo odnesite na zbirno mesto, e ga ni pa v pooblaiten
servisni center, kjer jo bodo ustrezno predelali.
[ ] Recikliranje akumulatorjev
Ce Zelite odstraniti akumulatorje Li-ion, pustite, da se pred
demontaZo popolnoma izpraznijo. Ohisje naprave odprite
z orodjem, prereZite povezave in reciklirajte akumulatorje
na varen nacin.

V skladu z veljavnimi predpisi o oznacevanju CE so informacije o
porabi energije v stanju izklju€enosti, stanju pripravljenosti (*) in
omreZnem stanju pripravljenosti (*) na voljo na www.rowenta.com
ali (*). (*)odvisno od modela.

Pred pouzitim pristroja si precitajte pokyny a predchadzajte
nebezpecenstvu spdsobenom nespravnou manipuléciou.

Zastrihavac brady
+ PRVE POUZITIE: pred pouZitim spotrebi¢ nabite na 100 %.

BEZPECNOSTNE POKYNY

+Aby bola zaistena Vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda
platnym normam a predpisom (smerniciam o nizkom napéti, o
elektromagnetickej kompatibilite, o Zivotnom prostredi...).

+ Skontrolujte, ¢i napatie vaSej elektrickej inStalacie zodpoveda napatiu
vasho pristroja. Akékolvek nespravne zapojenie mdze spdsobit
nendvratné Skody, na ktoré sa zéruka nevztahuje.

+ Instaldcia pristroja a jeho pouZivanie musia byt v stlade s normami
platnymi vo VaSom State.

+ Pre krajiny nepodliehajlice eurépskym nariadeniam:

+ Toto zariadenie mdZe byt pouzivané detmi od veku 8 rokov a osobami
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami,
alebo osobami s nedostatkom skuisenosti a vedomosti, ak si pod
dohladom alebo boli obozndmené s bezpecnym pouZitim tohto
zariadenia a rozumeji moznym rizikdm. Deti si so spotrebiCom nesmu
hrat. Cistenie a pouZzivatelsku Gdrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

+ Ak je napajaci kabel poSkodeny, je potrebné, aby ho vymenil vyrobca,
jeho zékaznicky servis alebo osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa
predislo nebezpecenstvu.

+ UPOZORNENIE: Pred|Zite tym jej Zivotnost. Pristroj udrZiavajte v suchu.

+ Typ batérie: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ Zariadenie by sa malo nabijat pri 5V, 1.0A.

+ MdZete pouZit prislusenstvo Rowenta XD3510E0.

+ Tento pristroj sa nesmie pouZivat'v blizkosti vani, spfch, umyvadiel ani
inych nadob, v ktorych sa nachadza voda.

+ Pri pouzivani pristroja v ktpelni, pristroj po pouZiti odpojte z elektrickej
siete, pretoZe blizkost vody méze predstavovat nebezpecenstvo aj v
pripade, Ze je pristroj vypnuty.

+ Pred likvidaciou pristroja sa musi batéria vybrat z pristroja;

+ Pri odstrafiovani batérie musi byt pristroj odpojeny od siete;

+ Batéria sa musi zlikvidovat bezpecnym spdsobom.

+ Pre krajiny nepodliehajtice eurépskym nariadeniam:

+ Tento pristroj nesmu pouZzivat osoby (vratane det), ktoré maju znizenu
fyzicky, senzoricki alebo mentdlnu schopnost, alebo osoby, ktoré
nemaju na to skisenosti alebo vedomosti, okrem pripadov, ked im pri
tom pomaha osoba zodpovedna za ich bezpecnost, dozor alebo osoba,
ktora ich vopred pouci o pouZivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat
na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

+ Ak st batérie poskodené alebo vytekaju, zabrarite kontaktu s pokozkou
a o¢ami. Ak k tomu ddjde, miesto ihned dékladne oplachnite vodou a
vyhladajte lekarsku pomoc.

+ Vyrobok nabijajte, pouZivajte a skladujte pri teplote medzi 5 °C a 35 °C

+ Nevystavuijte zariadenie alebo batériu nadmernym teplotdm.

+ Uvedomte si riziko skratovania pélov spotrebi¢a alebo batérie
kovovymi predmetmi.

+ Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred ¢istenim a Gdrzbou,
v pripade, Ze dojde k prevadzkovym porucham a ked ste ho prestali
pouzivat.

« Pristroj nepouZivajte, ak je poskodeny napajaci kabel.

+ Neponarajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli ocistit.

+ Nechytajte ho vihkymi rukami.

+ Pristroj nechytajte za teplu ¢ast, ale za rukovat.

+ Pri odpdjani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za
zastreku.

+ NepouZivajte elektrickl predlzovaciu $ndru.

+ Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

+ Pristroj nepouZzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko,
ak : pristroj spadol, ak normalne nefunguije.

+ Toto zariadenie nie je urcené na strihanie zvierat.

- Tento zastrihavac je navrhnuty vyhradne na strihanie brady a nie je
vhodny na pouZivanie na inych €astiach tela.

ZARUKA
Tento pristroj je ur¢eny na bezné domace poufZitie.

NemdzZe sa pouZivat na profesionalne Ucely.
V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouZiva, zaruka straca platnost.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

(@ Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklo-
vatelnych materidlov.

D Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto
chyba, tak autorizovanému servisnému stredisku, ktoré
zabezpeci jeho likvidaciu.

I
Recyklécia batérif
Ak chcete Li-ion akumuldtory zlikvidovat, pred vybratim ich
Uplne vybite. Pomocou nastroja otvorte kryt pristroja, pre-
reZte vodice a akumulatory recyklujte vhodnym spésobom.

V silade s platnymi predpismi o oznaceni CE s informacie o
spotrebe energie vo vypnutom reZime, pohotovostnom rezime
(*) a pohotovostnom reZime pri pripojeni na siet (*) k dispozicii na
www.rowenta.com alebo (*). (*)v zavislosti od modelu.

. 3a fla n3berHeTe BCSIKaKBU puckose,

npean3BMKaHn OT HenpaBKnHa ynotpeba.

Tpumep 3a opopMsiHe Ha Gpapa
-yn?&P/UEBA 3A MbPBU MbT: npean ynoTtpeba 3apefete ypena
Ha 100%.

MpoyeTe yKasaHuATa, Npeaw fa usnonssate ypeaa,

CbBETU 3A BE3OMACHOCT

+3a BallaTa 6e30MacHOCT TO3M ypes CbOTBETCTBA Ha CTaHAApTUTE U
Ha AeicTBallaTa HopmaTuBHa ypenba (HuckoBonToBa AMPeKTHBa,
[lMpekTUBa 3a eneKTPOMarHWTHa CbBMECTUMOCT, [upekTuBa 3a
onasBaHe Ha OKOJIHaTa cpefia U Ap.).

*lpoBepeTe pAanu 3axpaHBaHeTO Ha ypeda OTroBOps Ha
ernekTpuyeckata BM Mpexa. HenmpaBUIHOTO 3axpaHBaHe MOXe Aa
NpUYKH HeobpaTUMI NOBPEAM, KOUTO He ce MOKPMBAT OT rapaHLMST.

* VIHCTannpaHeTo Ha ypeaa 1 13nonssaHeTo My Tpsibsa fa oTroBapsit
Ha AeiicTBaLLMTe CTaHAAPTM BbB BallaTa AbpXKaBa.

* 3a AbpXKaBUTe, KOUTO Ca NpeAMeT Ha perynauuuTe Ha EC:

+To3n ypen Moxe Aa ce U3nonssa OT Aeua Haf 8 roAnHn 1 nuua ¢
orpaHnyeHn GU3NYecKun, CeTUBHU MW YMCTBEHN CMOCOBHOCTY, UK
nnua 6e3 onuT 1 3HaHMs, ako ca NocTaBeHy nog HabnogeHve unm
6bAaT MHCTPYKTMPaHK 3a 6e3onacHata My ynoTpeba, n pasbupat
onacHoctuTe. C ypeaa He Tpabea Aa cu urpasT feua. [a He ce
13BbPLLBA NOYMCTBAHE 1 NOAAPBXKA OT AeLa, 0CTaBeHn 6e3 Haa3op.

+ AKO 3axpaHBaLLMAT kaben e NoBpeAeH, 3a Aa u3berHete BCAKAKBY
puckose, Toil TpsibBa Aa 6bfe CMeHeH OT MpOW3BOAWTENs, OT
CepBK3a 3a rapaHLMOHHO 06CNyXBaHe UK OT NWLA CbC CXOAHA
KBanudmKaums.

* BHUMAHME: Mo TO31 HauuH LLie YAbMKWTE XIUBOTA Ha ypena. YpeabT
TpsbBa fia ce CbXpaHsiBa CyX.

* Tun 6atepus: Li-ion, 3,7V 350mAh.

* YpenbT TpsibBa fia ce 3apexaa c 5V, 1.0A.

+ Moxerte fia u3nonsgate akcecoapa Rowenta XD3510E0.

* He n3nonseaiite ypeaa B 61m30CT Ao BaHW, Aylw-KabuHW, MWUBKM,
6aceiiHy Unmn Spyrit CbAoBe, CbAbPXALLM BOAA.

* 3a ApYru AbpXaBy, B KOMTO He Ce npunarat pernameHTuTe Ha EC:

+ AKo mn3nonsgarte ypeaa B 6aHsiTa, U3KMlOYeTe ro OT MpexaTa BefHara
cnep ynotpe6a, 3aloTo 61130CTTa C BOAA MOXe [a NpeAcTaBnsBa
OMaCcHOCT JOPU KOraTo ypeabT He € BKIIOUeH.

+ Ako 6aTepuunTe Ca NOBPEAEHU UK OT TAX U3TNYa TeYHOCT, u3bsrsarire
KOHTaKT C KoxaTa unu ounte. AKO TOBa Ce Clyyu, HesabaBHO
u3nnakHeTe go6pe ¢ BOAA V1 NOTbpCeTe MeANLIMHCKA NMOMOLL,

*3apexpaliite, n3nonsgante M CbXpaHABaiiTe NpoaykTa npu
Temnepatypa mexay 5°C n 35°C

*He w3narailTe ycTpoiicTBOTO wMnn 6GaTepusiTa Ha MNpeKkoMepHu
Temnepatypu.

* maiiTe npeaBUA prcka OT KbCO CbeIMHEHWe Ha KnemuTe Ha ypen,
paborteL c 6aTepuy, nn Ha baTepusTa OT MeTanHW NpeaMeTy.

+ batepusita TpsibBa Aa ce M3BaaM OT ypeda, Npeau Tou fia ce npefae
3a ckpan;

* YpeabT Tpsi6Ba fla Ce OTKauw OT KOHTaKTa, KoraTo BaguTe 6aTepusTa;

+ baTepusita TpsibBa Aa ce N3XBbP/MU NO 6e30naceH HauuH.

*YpenbT He e npeABuaeH fa 6bAe U3MOM3BaH OT NULA (BKMIOYUTENHO
OT Aeua), YnuTo GU3NYeCKu, CETUBHN MW YMCTBEHN CMOCOBHOCTU
ca orpaHuyeHu, nan nuua 6e3 onuT N 3HaHKS 0CBEH ako OTFOBOPHO
33 TsXHaTa 6e30nacHOCT nnue HabnofaBa U faBa npeaBapuTenHn
yKa3aHus 0THOCHO MON3BaHeTo Ha ypeaa. HarnexpaiiTe Aeuata, 3a a
Ce yBepuTe, Ye He UrpasT C ypeaa.

*YpenbT TpsibBa Aa 6bhe M3KMOYEH OT 3axpaHBaHeTo: npenu
NoYNCTBaHE U BCAKAKBY MOMPaBKU/MOAAPBXKKA, NPU HenpasuiHa
pabota, BeAHara cnep kato npuko4nTe pabota C He.

+ He n3non3Baiite ypena, ako kabenbT e noBpeseH

* He notansiite n He MniiTe ¢ BOAA AOPYW NPY NOYUCTBaHE.

* He xBaLuarite c MOKpU pblLie.

+ He xBaluaiiTe 3a Kopnyca, KOMTO Ce HarpsBa, a 3a ApbXKaTa.

* He abpnaiite 3axpaHBalLyvs kaben, a Luencena, 3a Aa ro UsKIo4unTe
OT Mpexara.

* He u3nonsgaiite yabmxuTen.

*He wu3nonsBaiite abpasWBHU UAN KOPO3UBHW npenapaTtu 3a
noyucTBaHe.

* He n3nonsBaiite ypefa v ce cBbpXeTe C 0fl06peH CepBun3eH LEHTbP, B
Cny- Yail Ye ypeabT e Nafan uan He paboTu HOPManHo.

+ TOBa YCTPOVICTBO He e NpeAHa3Ha4eHo 3a CTPUraHe Ha XWUBOTHW.

- To3n TpMep e NPOeKTVPaH eANHCTBEHO 3a NOACTPUrBaHe 1 oGopmMsiHe
Ha 6paga v He e NoAxoAsLL, 3a ynoTpeba npy Apyrit 4acTu Ha TANOTO.

FTAPAHUNA

To3w ypep e npefjHa3HayeH camo 3a AoMallHa ynoTpeba.
He e npegHasHayeH 3a NpodecroHanHn Lenu.
TapaHuusTa ce obescunsa Npu HenpasuHa ynotpeb.

OA YYACTBAME B ONMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEJA!

(D YpennT e 13paboTeH OT pasnuUHIA MaTepuank, KOUTO MoraT Aa
Ce NPefaaaT Ha BTOPUYHY CYPOBIHM UMM fia Ce PeLMKnpar.
< MpepaiiTe ro B CnieLManeH LEHTLP UK, ako HAMa TakbB, B
opobpeH cepsus, 3a Aa 6bae npepaboTeH.
[ ] PeumknupaHe Ha 6atepunte
OcTaBeTe akymynatopHuTe 6atepuu Li-ion fa ce paspenst
HambiHO, Npeau Aa rv wssagute. OTBOpeTe Koprnyca Ha
ypeaa CbC CbOTBETHUS UHCTPYMEHT, OTpexeTe kabenute n
npefaiTe akymynaTopHuTe 6aTepum 3a peLKnnpaHe.

B cboTBeTCTBME C AeiicTBawmTe pasnopea6u 3a mapkuposka CE,
nHopMauumnATa 3a U3KNIOYEH PEXUM, PEXUM Ha rOTOBHOCT (*) n
MpPEeXoBO NoTpe6neHne Ha eHeprus B PeXXUM Ha roTOBHOCT (*) e
HaNM4yHa Ha www.rowenta.com. (*)B 3aBUCMMOCT OT Mogena.

Cititi instructiunile inainte de a utiliza aparatul,
pentru a evita orice pericol cauzat de o utilizare necorespunzatoare.

Aparat de tuns barba

* PRIMA UTILIZARE: nainte de utilizare, incarcati aparatul in procent
de 100%.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

+ Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor
si reglementarilor aplicabile (directivele privind echipamentele
de joasd tensiune, compatibilitatea electromagnetica, mediul
nconjurator, etc.).

+ Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa
corespunda cu cea a aparatului dumneavoastra. Conectarea la o
tensiune necorespunzatoare poate provoca daune permanente care
nu sunt acoperite prin garantie.

+ Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie s fie, totusi, conforme
normelor n vigoare din tara dumneavoastra.

+ Pentru tarile supuse reglementarilor UE:

+ Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele
cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale sau fara experienta
in utilizare numai sub supraveghere sau dacd au fost instruiti in
folosirea aparatului in siguranta si daca inteleg riscurile implicate. Nu
lasati copiii sa se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sd realizeze
curatarea sau intretinerea aparatului nesupravegheati.

+ Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie s fie inlocuit
de producator, agentii autorizati de service ai acestuia sau de catre

ersoane cu o calificare similard pentru evitarea oricarui pericol.

+ ATENTIONARE: Pastrati aparatul intr-un loc uscat.

* Tip baterie: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ Aparatul trebuie sa fie incdrcat la 5V, 1.0A.

* Puteti utiliza accesoriul Rowenta XD3510EO.

+ Nu utilizati acest aparat in apropierea unor cazi de baie, cazi de dus,
chiuvete sau a altor recipiente care contin apa.

+ Cand utilizati aparatul in baie, scoateti-l din priza dupa utilizare,
pentru ca apropierea de apd poate reprezenta un pericol chiar si cand
aparatul este oprit.

+ Acumulatorul trebuie scos din aparat inainte de eliminarea acestuia;

+ Aparatul trebuie deconectat de la reteaua electrica atunci cand scoateti
acumulatorul;

* Acumulatorul se va elimina conform regulilor de securitate.

+ Pentru alte tari nesupuse reglementarilor UE:

+ Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale diminuate
sau de persoane fara experientd sau cunostinte privind utilizarea
unor aparate asemandtoare. Exceptie constituie cazul in care
aceste persoane sunt supravegheate de o persoand responsabila
de siguranta lor sau au beneficiat din partea persoanei respective
de instructiuni prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este
recomandatd suprave?herea copiilor, pentru a va asigura cd acestia
nu se joaca cu aparatul.

+ Dacd acumulatorul este deteriorat sau curge, evitati contactul cu
pielea sau ochii. Daca acest lucru se intdmpla, clatiti imediat cu apa
si consultati un medic.

+ Incarcati, utilizati si depozitati produsul la o temperatura cuprinsa intre
5°Csi35°C.

+ Nu expuneti dispozitivul sau bateria la temperaturi excesive.

* Aveti grija ca bornele aparatului cu baterie sau cele ale bateriei sa nu
fie scurtcircuitate de obiecte metalice.

+ Aparatul trebuie scos din priza: fnainte de operatiunile de curatare
si intretinere, In caz de functionare anormald, imediat dupa ce ati
terminat utilizarea acestuia.

+ Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

+ Nu scufundati aparatul in apa si nu-l treceti sub apd nici macar pentru
curatare.

+ Nu tineti aparatul cu mainile ude.

+ Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manerul acestuia.

* Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, ci
apucati fisa.

* Nu utilizati un prelungitor electric.

+ Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

* Nu utilizati aparatul si contactati un centru de service autorizat daca:
aparatul dumneavoastrd a cazut, dacd acesta nu functioneaza normal.

+ Acest dispozitiv nu este conceput pentru tunderea animalelor.

- Acest aparat de tuns este proiectat exclusiv pentru tdierea barbii si nu
este potrivit pentru utilizarea pe alte parti ale corpului.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.

Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari
incorecte.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

(D Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valo-
rificabile sau reciclabile.

) Predati-I la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la
un centru de service autorizat pentru a fi procesat in mod
corespunzator.

]
Reciclarea bateriilor
Pentru indepartarea acumulatorilor Li-ion, descarcati-i com-
pletinainte de a-i scoate din aparat. Deschideti carcasele apa-
ratului cu ajutorul unei scule, intrerupeti conexiunile, reciclati
acumulatorii intr-o manierd sigura.

in conformitate cu reglementirile de marcaj CE in vigoare,
informatiile despre modul oprit, modul standby (*) si consumul de
energie standby Tn retea (*) sunt disponibile pe www.rowenta.com
sau (¥). (*)in functie de model.

Procitajte instrukcije prije upotrebe aparata,
u cilju izbjegavanja svake moguce opasnosti od nepravilne upotrebe.

Trimer za bradu
+ PRVA UPOTREBA: prije upotrebe bateriju aparata napunite na 100%.

SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vaSe sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama
i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj
kompatibilnosti, okolisu...).

+ Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu
vaSeg aparata. Svaka greska prilikom prikljuivanja, moZe izazvati
nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena garancijom.

+ Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju biti u
skladu s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

+ Za zemlje koje su podloZne regulativama EU:

+Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima il nedostatkom
iskustva i znanja, ako su pod nadzoromili su primili detaljna uputstva kako da
koriste aparat na siguran nacin i ako shvataju opasnosti do kojih bi moglo da
dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom. CiS¢enje i odrZavanje aparata
ne smije da obavljaju djeca bez nadzora.

+ Ako je kabal za napajanje oStecen, njega mora zamijeniti proizvodac,
njegov ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja
svake eventualne opasnosti.

+ BUDITE OPREZNI: DrZite aparat na suhom.

+ Tip baterije: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ Uredaj treba puniti sa 5V, 1.0A.

+ Mozete koristiti Rowenta dodatak XD3510EQ

+ Ne koristite aparat u blizini kada, tuseva, lavaboa i drugih prijemnih
posuda koje sadrZe vodu. Kad se aparat koristi u kupatilu, iskljucite ga
iz mreZe nakon upotrebe, jer blizina vode moZe predstavljati opasnost
Cak i kad je aparat iskljucen.

+ Za druge zemlje koje ne podlijeZu propisima EU:

+ Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci
djecu) cije su fizicke, culne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od
strane osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu
okoristiti, putem osobe zaduzene za njihovu sigurnost, nadzorom ili
prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu ovog aparata. Djecu
treba nadzirati tako da se ni u kom sluaju ne igraju aparatom.

+ Ako su baterije oStecene ili cure, izbjegavajte kontakt sa koZom ili
ocima. Ako se to dogodi, odmah dobro isperite vodom i potrazite
medicinsku pomoc.

+ Aparat punite, koristite i Cuvajte na temperaturi izmedu 5 °C i 35 °C

+ Ne izlazite uredaj ili bateriju prevelikim temperaturama.

+ Imajte na umu rizik od kratkog spoja terminala uredaja koji radi na
baterije ili baterija u kontaktu s metalnim predmetima.

+ Prije odlaganja aparata na otpad, bateriju treba izvaditi iz aparata.

+ Privadenju baterije aparat mora biti iskljucen iz strujnog napajanja.

+ Bateriju je potrebno sigurno zbrinuti.

+ Aparat mora biti iskljucen iz mreZe: prije ¢iS¢enja i odrZavanja, u slucaju
neispravnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

+ Ne koristiti ako je kabal oStecen.

+ Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni prilikom ciS¢enja.

+ Ne drZzite vlaznim rukama.

+ Ne drZzite za kuciste, koje je vruce, vec¢ za drsku.

+ Ne iskljucujte iz mreZe povlacenjem za kabal, ve¢ povlacenjem za
uticnicu.

+ Ne koristite elektricni produzni kabal.

+ Ne cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

+ Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlaStenom servisnom centru ako:
je vas aparat ispao ili ako ne funkcionira ispravno.

+ Aparat nije namijenjen za $isanje Zivotinja.

- Ovaj trimer je namijenjen iskljucivo za SiSanje brade i nije prikladan za
koristenje na drugim dijelovima tijela.

GARANCIJA

(D Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
9 U sludaju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

ReciklaZa baterija

Li-ion baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz aparata.
Otvorite pretinac za baterije pomocu alata, prereZite sve
prikljucke i baterije zatim reciklirajte na siguran nacin.

U skladu sa vaze¢im propisima o CE oznakama, informacije o
isklju¢enom nacinu rada, stanju pripravnosti (*) i umreZzenom stanju
pripravnosti (*) potro3nji energije su dostupne na www.rowenta.com
ili (*). (*); Ovisno o modelu.

Hasznélat el6tt olvassa el az utasitasokat,
hogy elkeriilje a nem megfeleld hasznalatbél ad6dé veszélyeket.

Szakallvago
+ ELSO HASZNALAT: hasznalat el6tt teljesen téltse fel a késziiléket.

BIZTONSAGI TANACSOK

+Az On biztonsdga érdekében ez a készilék megfelel a hatdlyos
szabvéanyoknak és szabalyozasoknak (kisfesziiltségre, elektromagneses
kompatibilitdsra, kornyezetvédelemre stb. vonatkoz6 iranyelvek).

+ Ellendrizze, hogy elektromos halézatanak fesziltsége megegyezik a
készllék tapfeszlltségével. Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan
karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

+ Ugyanakkor a kész(ilék beszerelése és hasznalata eleget kell tegyen az
orszagaban hatélyos szabvanyoknak.

+ Pentru tarile supuse reglementarilor UE:

+ A késziiléket 8 év feletti gyermekek és csdkkentett fizikai, érzékszervi
vagy mentélis képességekkel rendelkezg, illetve gyakorlat és tudas
nélkili személyek csak felugyelet mellett, illetve akkor hasznélhatjék,
ha utmutatdst kaptak a késziilék biztonsdgos hasznélatarél és
megismerték a vellk jard veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak
a késziilékkel. A gyerekek felugyelet nélkul soha ne végezzenek
takaritast vagy karbantartést a késziléken!

+ Abban az esetben, ha a tdpkabel megsérilt, ezt a gyarténak, az
lgyfélszolgalat alkalmazottjdnak, vagy egy hasonlé képzettségli
szakembernek kell kicserélnie, minden veszély elker(ilése érdekében.

* FIGYELMEZTETES: A kész(ilék széraz helyen tarolandé.

+ Akkumulator tipusa: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ A készlléket 5V, 1.0A.

+ Hasznélhatja a Rowenta XD3510E0 tartozékot.

+ Ne hasznélja a készuléket fiirdékad, zuhanyoz6, mosdékagyld vagy
egyéb viztarolé mellett. Amikor flirdészobaban haszndlja a késziiléket,
haszndlat utdn azonnal hdzza ki a csatlakozédugaszt, mert a viz
kozelsége veszélyt jelent, még akkor is, ha a készulék ki van kapcsolva.

*A nem az EU-szabalyozés hatélya ala tartozé egyéb orszagok
esetében:

+Tilos a késziilék hasznalata olyan személyek altal (beleértve a
gyerekeket is), akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik
korlatozottak, valamint olyan személyek éltal, akik nem rendelkeznek
a készllék haszndlatdra vonatkozd gyakorlattal vagy ismeretekkel.
Kivételt képeznek azok a személyek, akik egy, a biztonsagukért felelés
személy éltal vannak felligyelve, vagy akikkel ez a személy elézetesen
ismertette a késziilék hasznalatara vonatkozé utasitasokat. Ajanlott
a gyerekek feliigyelete, annak érdekében, hogy ne jatsszanak a
késziilékkel

+ Ha az akkumulator sérilt vagy szivarog, keriilje a bérrel vagy szemmel
val6 érintkezést. Ha ez mégis megtérténik, azonnal 6blitse le bé vizzel,
és forduljon orvoshoz.

+ A terméket 5 °C és 35 °C kozotti hémérsékleten téltse, tarolja és
hasznalja

* Ne tegye ki az eszkdzt vagy az akkumulatort tdlzott hémérsékletnek.

+ Legyen tisztdban azzal a veszéllyel, hogy az akkumulatorral miikodd
készulék vagy akkumulator csatlakoz6it fémtargyak révidre zarhatjak.

+ Az akkumulatort ki kell venni, miel6tt kiselejtezi a készuléket.

+ Az akkumulator eltavolitasa el6tt a késziléket le kell valasztani az
elektromos hélézatrdl;

+ Az akkumulatort biztonsagosan kell &rtalmatlanitani.

+Huzza ki a készllék csatlakozédugaszat a kévetkezd esetekben:
tisztitas és karbantartés el6tt, miikodési rendellenesség esetén, amint
befejezte hasznélatat.

+ Ne hasznélja a készliléket, ha a tapkabel megsériilt.

+ Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ala, még tisztitas esetén sem.

+ Ne fogja meg nedves kézzel.

+ Ne a boritdsanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujénal fogva
nyuljon a késziilékhez.

+ Aramtalanitaskor ne a kbelnél fogva, hanem a dugasznél fogva huzza
ki a készUléket.

+ Ne hasznaljon elektromos hosszabbitét.

+ Ne tisztitsa surolé vagy maré hatasu termékekkel.

+ A kovetkezd esetekben ne haszndlja a készuléket és vegye fel a
kapcsolatot egy hivatalos szervizkdzponttal: a késziilék leesett,
rendellenesen miikddik.

+ Ezt a készUléket nem é&llatok nyirdséra terveztik.

- Ez a nyird kizérélag szakall vagéaséra késziilt, és mas testrészeken val6
hasznélatra nem alkalmas.

GARANCIA

A készilék kizrdlag otthoni hasznalatra alkalmas.
Nem hasznélhat6 professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfeleld hasznélat esetén.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

@ Az On késziiléke szamos értékesithetd vagy Ujrahasznosi-
thaté anyagot tartalmaz.

9 A megfelelé kezelés végett, készilékét adja le egy
gy(jtéhelyen vagy, ennek hidnyaban, egy hivatalos szer-
vizkézpontban.

]
Az akkumulatorok Ujrahasznositasa
A Li-ion akkumuldtorok eltévolitasa elétt meritse le ezeket
teljesen. Egy szerszam segitségével nyissa ki a késziilék
boritasat, vagja el a csatlakozasokat, és hasznositsa Ujra az
akkumulatorokat biztonsagos médon.

A hatdlyos CE-jelélési el6irasoknak megfelelden a kikapcsolt
lizemmodra, készenléti izemmaddra (*) és a haldzati készenléti (*)
energiafogyasztasra vonatkozé informaciok www.rowenta.com
rendszeren érhetdk el. (*)modelltél fliggden.

. Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte upute i sacuvaijte ih.

SiSac€ za bradu
* PRVA UPORABA: prije uporabe napunite uredaj do 100 %.

SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaZe¢im normama
i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj
kompatibilnosti, okolisu...).

* Provjerite odgovara li napon vaSe elektri¢ne instalacije naponu vaSega
uredaja. Svaka greska u prikljuCivanju moZe izazvati nepovratna
ostecenja koja nisu obuhvacena jamstvom.

+ Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti
sukladni s propisima koji su na snazi u vaSoj zemlji.

+ Za zemlje koje su podloZne regulativama EU:

+ Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i viSe godina te osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
manjkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju upute
za rad s uredajem na siguran nacin te razumiju s time povezane
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju €istiti ni
odrZavati uredaj bez nadzora.

* Ako je priklju¢nivod oStecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake
eventualne opasnosti.

* BUDITE OPREZNI: Cuvaijte uredaj na suhom.

* Vrsta baterije: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ Uredaj treba puniti s 5V, 1.0A.

* MoZete koristiti Rowenta dodatak XD3510EO.

+ Ne rabite uredaj u blizini kada, tuseva, lavaboa i drugih prijemnih
posuda koje sadrzavaju vodu.

+ Kad se uredaj koristi u kupaonici, iskljucite ga iz mreZe nakon uporabe,
jer blizina vode moZe predstavljati opasnost ¢ak i kad je uredaj
zaustavljen.

* Prije odlaganja uredaja na otpad bateriju je potrebno izvaditi iz
aparata.

+ Pri uklanjanju baterije uredaj mora biti odspojen od strujnog napajanja.

+ Bateriju je potrebno zbrinuti na siguran nacin.

+ Za druge drZave koje ne podlijeZu propisima EU-a:

* Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuci
djecu) Cije su fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti
od strane osoba bez iskustva ili poznavanja, osim su pod nadzorom
osobe zaduZene za njihovu sigurnost. Djecu treba nadzirati tako da se
ni u kom sluc¢aju ne igraju s uredaLem.

+ Ako su baterije oteceneili cure, izbjegavajte kontakt s kozom ili o¢ima.
Ako do toga dode, podru¢je odmah dobro isperite vodom i zatraZite
lije¢nicku Eomoc’

+ Punite, rabite i uvajte proizvod pri temperaturi izmedu 5 °Cii 35 °C

+ Ne izlaZite uredaj ili bateriju pretjeranim temperaturama.

+ Budite svjesni rizika da zbog kontakta s metalnim predmetima moze
goc’i do kratkog spoja terminala uredaja koji radi na baterije ili same

aterije.

. Uredan mora biti iskljucen iz mreZe: prije CiS¢enja i odrzavanja, u slucaju
nepravilnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

+ Ne rabiti ako je priklju¢nivod oStecen.

+ Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod €iS¢enja.

+ Ne drZite vlaznim rukama.

+ Ne drzite za kuciSte, koje je vruce, nego za rucku.

*Ne iskljuCujte iz mreZe povlacenjem za priklju¢ni vod, nego
povlacenjem za utikac.

+ Ne rabite elektri¢ni produzni priklju¢ni vod.

+ Ne istite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

+ Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlastenome servisnom centru ako:
je vas uredaj doZivio pad, ako ne funkcionira normalno.

+ Ovaj uredaj nije namijenjen za Sisanje Zivotinja.

- Ovaj je trimer namijenjen iskljucivo za Si3anje brade i nije prikladan za
upotrebu na drugim dijelovima tijela.

JAMSTVO

Va3 je uredaj namijenjen samo za uporabu u ku¢anstvu.
On se nemoZe rabiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM MJESTU

() Vas uredaj sadrZi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati
i ponovno uporabiti.

< Uredaj odlozite na odlagaliéte takve vrste otpada.
Recikliranje baterija:
Ukoliko Zelite baciti baterije Li-ion pustite da se prije vadenja
potpuno isprazne. Otvorite spremnik odgovarajucim alatom
i izvadite baterije, odreZite sve veze i odloZite na odlagaliSte
za takvu vrstu otpada.

U skladu s vaZze¢im propisima o oznaci CE, informacije o potro3niji
energije u stanju isklju€enosti, stanju pripravnosti (*) i umrezenom
stanju pripravnosti (*) dostupne su na www.rowenta.com ili (*). (*)
ovisno o modelu.

Procitajte uputstva pre koriS¢enja aparata da biste sprecili sve
opasnosti nastale zbog nepravilne upotrebe.

Trimer za bradu
+ PRVO KORISCENJE: pre kori$¢enja, napunite aparat 100%.

BEZBEDNOSNI SAVETI

+ U cilju Va3e bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i
pLo;I)isima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti,
okolini...).

+ Proverite da li napon u VaSem domacinstvu odgovara naponu aparata. Svaka
gredka kod prikljucivanja moZe da izazove nepovratna oStecenja koja nisu
obuhvacena garancijom.

+ Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju da
budu u skladu sa propisima koji vaze u VaSoj zemlji.

+ Za zemlje koje podleZu propisima EU:

+ Aparat mogu da koriste deca sa navrSenih 8 godina i starija, osobe sa
smanjenim fizickim, culnim i mentalnim sposobnostima, kao i lica bez
iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbednost. Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez nadzora
ne treba da Ciste i koriste aparat.

. Ako{e kabl za napajanje oste¢en, mora ga zameniti kvalifikovana osoba
u ovlaS¢enom servisu da bi se izbegla eventualna opasnost.

* BUDITE OPREZNI: drZite aparat na suvom.

+ Tun 6atepuje: Li-ion, 3,7V 350mAh.

* Ypehaj Tpeba nyHutu ca 5V, 1.0A.

+ MoZete koristiti Rowenta dodatak XD3510EQ.

+ Ne koristite aparat u blizini kade, tusa i drugih izvora vode.

+ Ako aparat koristite u kupatilu, iskljucite ga iz struje nakon upotrebe,
je&l'blizina vode moZe da predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat
iskljucen.

. BatJerij(ljJ je potrebno izvaditi iz aparata pre nego $to aparat odloZite
u otpad.

+ Prilikom vadenja baterije aparat mora biti iskljuen iz strujnog
napajanja.

« Bateriju je Eotrebno bezbedno odloZiti na otpad.

+ Za drzave koje ne podleZu propisima Evropske Unije:

+ Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe, kao ni
lica koja nisu upoznata sa radom aparata. Mogu ga koristiti samo ako
su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost koja je
upoznata sa uputstvom za upotrebu aparata. Decu treba nadzirati sve
vreme da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

+ Ako su baterije oStecene ili cure, izbegavajte dodir s kozom ili
ocima. Ako do ovoga dode, odmah obilno isperite vodom i potraZite
medicinsku pomoc.

* Proizvod punite, koristite i skladistite na temperaturiizmedu 5 °Ci 35 °C

* He nsnaxwte ypehaj nnu 6atepujy ekcTpeMHUM Temnepartypama.

+ Budite svesni rizika da zbog kontakta s metalnim predmetima moze
do¢i do kratkog spoja terminala aparata na baterije ili baterije.

* Uvek iskljucite aparat iz struje: pre iScenja, ako aparat nepravilno
funkcionise i odmah nakon upotrebe.

+ Ne koristite ako je kabl o3tecen.

+ Ne uranjajte niti stavljajte pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

+ Ne drZzite vlaznim rukama.

+ Ne drzite za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

* Prilikom iskljucivanja iz struje, ne vucite aparat za kabl, vec za utikac.

+ Ne koristite elektricni produZni kabl.

* Ne cistite grubim i korozivnim proizvodima.

+ Ako je aparat pao ili ne funkcioniSe propisno, ne koristite ga ve¢ odmah
kontaktirajte ovlaS¢eni servis.

+ Ovaj uredaj nije namenjen za Sisanje Zivotinja.

- Ovaj trimer je dizajniran iskljucivo za skracivanje brade i nije pogodan
za upotrebu na drugim delovima tela.

GARANCIJA

(D) Va3 aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne moZze da se koristi u profesionalne svrhe.
< Ussludaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

ReciklaZa baterija

Li-ion baterije potpuno ispraznite pre vadenja iz uredaja. Ot-
vorite odeljak za baterije pomocu alata, presecite sve prikl-
jucke, a zatim reciklirajte baterije na bezbedan nacin.

U skladu sa vaZzecim propisima o oznacavanju CE, informacije
o isklju€enom reZimu, stanju pripravnosti (*) i umreZenom
stanju pripravnosti (*) potroSnje energije dostupne su na
www.rowenta.com ili (*). (*); u zavisnosti od modela.

Lugege juhised enne seadme kasutamist labi,
et valtida valest kasutamisest tuleneda véivaid ohuolukordi.

Pardel

+ KASUTAMINE ESIMEST KORDA: enne kasutamist laadige seade 100%
tais.

TURVANOUDED

+ Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele
normatiividele ja seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise
Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kéivad direktiivid).

+ Kontrollige, et kasutatav v8rgupinge vastaks seadme juures ndutavale.
Valesti vooluvdrku Ghendamine voib seadme rikkuda ning sellised
vigastused ei ki garantii alla.

+ Igal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskdlas
kasutamisriigis kehtiva seadusandlusega.

+ EL-i regulatsioonidele alluvate riikide jaoks:

+ Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast v&i vahenenud fiitisi-
liste, sensoorsete voi mentaalsete voimetega isikud, samuti isikud kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu ka-
sutamise osas eelnevalt juhendatud véi koolitatud ning nad méistavad
sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi
seadet jdrelvalveta puhastada ega hooldada.

+ Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade drahoidmiseks lasta see
tootjal, tema mudugijargsel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni
omaval isikul vdlja vahetada.

* ETTEVAATUST: Seadme hoiukoht peab olema kuiv.

+ Aku tdp: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ Seadet tuleks laadida 5V, 1.0A.

+ Saate kasutada Rowenta lisatarvikut XD3510EO.

+ Arge kasutage seadet vannide, dusikabiinide, kraanikausside v&i
Ukskaik milliste vett sisaldavate mahutite I&heduses. Kui seadet
kasutatakse vannitoas, vGtke see peale kasutamist vooluvérgust vlja,
kuna vee lahedus on ohtlik isegi juhul, kui seade ei to6ta.

* Muudele riikidele, kus ei kohaldada ELi maaruseid:

+ Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fuusilised ja vaimsed
vBimed ningmeeled on piiratud vi isikud, kes seda ei oska vdi ei tea,
kuidas seade toimib, valja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest
vastutav isik kas nende jarele valvab vdi on neile eelnevalt seadme
toopohimatteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele,
et lapsed seadmega ei méngiks.

+ Kui aku on kahjustatud v&i lekib, valtige kokkupuudet naha véi silmadega.
Kokkupuute korral loputage kohe veega ja poorduge arsti poole.

+ Laadige, kasutage ja hoidke toodet temperatuuril 5 °C kuni 35 °C

+Arge laske seadmel voi akul kokku puutuda liialt kérgete
temperatuuridega.

+ Arvestage, et akuga todtava seadme vdi aku klemmid vdivad
metallesemetega lihisesse sattuda.

* Enne seadme korvaldamist tuleb patarei/aku seadmest valja vétta;

+ Patarei/aku eemaldamiseks tuleb seade toiteallikast lahti ihendada;

+ Patarei/aku tuleb kérvaldada ohutult.

+ Seade peab olema vooluvdrgust vélja vdetud: selle puhastamiseks ja
hoolduseks, rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise |8petanud.

+ Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

+ Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegimitte
selle puhastamiseks.

+ Arge katsuge seadet niiskete kétega.

+ Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline -, vaid kaepidemest.

+ Seadet stepslist vélja tdmmates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid
pistikust.

* Arge kasutage pikendusjuhet.

+ Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle
pinda kriimustada vi s66vitada.

*Arge kasutage seadet ning vdtke Uhendust Volitatud
Teeninduskeskusega juhul, kui seade on maha kukkunud vdi ei todta
korralikult.

+ See seade pole mdeldud loomade pigamiseks.

- See trimmer on ette nahtud ainult habeme piiramiseks ja ei ole sobilik
kasutamiseks muudel kehaosadel.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada tddvahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

(@ Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid imbertoétiemist
voi kogumist véimaldavaid materjale.

2 Viige seade kogumispunkti vdi viimase puudumisel volitatud
teeninduskeskusesse, et oleks voimalik selle Umbertéétle-
mine.

I
Patareide taaskasutus
Enne Li-ion akude eemaldamist laske neil taielikult tiihjeneda.
Avage seadme akuruum sobiliku t6ériista abil, 16igake labi
Ghendused ja kdrvaldage akud turvalisel moel.

Vastavalt kehtivatele CE-vastavusmaérgise eeskirjadele on
teave valjalllitatud oleku, ooteseisundi (*) ja vorguiihendusega
ooteseisundi (*) energiatarbimise kohta kattesaadav
www.rowenta.com. (*)séltuvalt modelist.

Prie$ naudodamiesi prietaisu, atidZiai perskaitykite instrukcija,
kad iSvengtuméte netinkamo prietaiso naudojimo.
Barzdaskuté

* NAUDOJIMAS PIRMA KARTA: prie$ naudodami jkraukite prietaisq iki
100 %.

SAUGOS PATARIMAI

+ Siekiant uztikrinti Jasy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis
taikomy standarty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio
suderinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

+ Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant
aparato. Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos Zalos,
kuriai netaikoma garantija.

« Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jusy Salyje
galiojanciy standarty.

+ ES reguliavimui pavaldZioms 3alims:

+ Sj prietaisa gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus vaikai ir sutrikusiy
fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir Ziniy

asmenys, jei jie priZidrimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai
naudotis prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams Zaisti
su prietaisu negalima. Vaikai negali be prieziGros valyti prietaiso arba
atlikti jo technine prieZira.

+ Jei maitinimo laidas paZeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas
atlikti prieZiGrg po pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys jj
turi pakeisti, kad nebaty pavojaus.

* DEMESIO: Laikykite aparatg sausoje vietoje.

+ Akumuliatoriaus tipas: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ lerici vajadzétu uzladét ar 5V, 1.0A.

+ JUs varat izmantot Rowenta piederumu XD3510EQ.

+Sio aparato nenaudokite arti vonios, duso, kriauklés ar kity indy,
kuriuose yra vandens.

+ Jei naudojate aparatg vonios kambaryje, baige naudoti iSjunkite jj i$
tinklo, nes laikyti jj arti vandens, net ir neveikiantj, gali bati pavojinga.

+ Pries utilizuojant prietaisg, i$ jo reikia iSimti baterija;

+ ISimant baterijg prietaisa reikia iSjungti i$ elektros tinklo;

+ Baterijg reikia saugiai utilizuoti.

+ Salims, kurioms netaikomi ES reglamentai:

+Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams),
kuriy fizinés, jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, taiE pat
asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, iSskyrus
tuos atvejus, kai uz jy saugumg atsakingi asmenys uztikrina tinkama
prieziirg arba jie iS anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato
naudojimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su
aparatu.

+ Jei akumuliatorius pazeistas arba prateka, venkite kontakto su oda ar
akimis. Jei kontaktas jvykty, nedelsdami gerai nuplaukite vandeniu ir
kreipkites medicinos pagalbos.

« Ikraukite, naudokite ir laikykite produktg 5-35 °C temperataroje.

* Neeksponuokite prietaiso arba baterijos per dideléms temperataroms.

+ Saugokités su iS baterijos maitinamo prietaiso gnybtais susijusio
pavojaus ir galimos metaliniy daikty sukelto baterijos trumpojo
jungimo rizikos.

+ Aparatas turi bati iSjungtas i tinklo: pries jj valant ir atliekant prieZitiros
darbus, sutrikus veikimui, baigus jj naudoti

+ Nenaudokite aparato, jei laidas pazeistas.

+ Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

* Nelaikykite drégnomis rankomis.

+ Nelaikykite uZ jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

+ Nei$junkite traukdami uz laido, bet iStraukite kiStuka is lizdo.

+ Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

+ Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozijg sukelian¢iomis
priemonémis.

+ Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgaliotg atlikti prieZidrg po
pardavimo, jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

+ Sis prietaisas neskirtas gyvanams kirpti.

- Si plauky kirpimo masinelé sukurta iSimtinai barzdai kirpti, ji netinka
naudoti kitoms kdno vietoms.

GARANTIJA

Jasy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

(D Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pir-
mines Zaliavas arba perdirbti.
) Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j centrg, kuris
yra jgaliotas atlikti prieziara, kad aparatas bty perdirbtas.
[ ] Baterijy perdirbimas
Kad baty galima iSimti Li-ion baterijas, jos turi visiskai i3-
sikrauti pries i$émima. Su jrankiu atidarykite aparato kor-
pusa, nuimkite sujungimus ir baterijas nuneskite saugiai
perdirbti.

Laikantis galiojan€iy CE Zenklinimo taisykliy, informacija apie
iSjungties, budéjimo veiksenos (*) ir tinklinés budéjimo veiksenos
(*) energijos suvartojimg pateikiama www.rowenta.com arba (*). (*)
priklausomai nuo modelio.

Bardas trimmeris

+ PIRMA LIETOSANAS REIZE: pirms lieto$anas uzladéjiet akumulatoru
[idz 100%.

Lai neapdraudétu sevi un citus,
pirms ierices lieto3anas izlasiet instrukciju.

DROSIBAS NOTEIKUMI

+ Jasu drosibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem
(zgmsprieguma irektiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja
vide...).

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriequms atbilst Jdsu
aparata parametriem. Jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit
neatgriezeniskus bojajumus, kurus garantija nesedz.

+ Lerices uzstadiSana un izmantosana javeic saskana ar Jasu valstT spéka
eso3ajiem standartiem.

* ES noteikumiem paklautas valstis:

+ So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam
fiziskam, sensoram vai garigam spéjam, ka ari tadi, kam trakst
pieredzes un zina3anu, ja vien vini darbojas kadas citas, par vinu
drosibu atbiIdT?(as personas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus
attieciba uz to, ka 3o ierici dro3i lietot, un apzinas ar to saistitos riskus.
Bérni ar o ierici nedrikst spéléties, ka arf bez uzraudzibas veikt tas
tirisanu un apkopi.

+Ja barosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas
apkalpoSanas servisam vai personai ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos
no iespé&jamam briesmam.

* UZMANIBU: Turiet ierici sausa vieta.

+ Akumulatora tips: Li-ion, 3,7V 350mAh.

+ lerici vajadzétu uzladét ar 5V, 1.0A.

+ J0s varat izmantot Rowenta piederumu XD3510EO.

+ Nekad nelietojiet ierici vannas, dusas, izlietnes vai citas Gdeni saturosas
tvertnes tuvuma.

* Ja izmantojat aparatu vannas istaba, péc lietoSanas atviengjiet to no
stravas, jo atrasanas Gdens tuvuma var bat bistama pat tad, ja ierice
ir izslegta.

+ Pirms ierices nodoSanas metalldZnos no tas jaiznem akumulators;

+ Pirms akumulatora iznem3anas ierice ir jaatvieno no stravas padeves;

+ Atbrivojieties no akumulatora drosa veiéa

+ Citam valstim, uz kuram neattiecas ES reguléjums:

+ So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru
fiziskas, sensoras vai garigas spéjas ir ierobeZotas, vai personam,
kuram trakst pieredzes vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad par
vinu drosTbu atbildiga persona ierices izmantoSanas laika 3is personas
uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices izmantosanu. Pieskatiet
bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

+ Ja akumulators ir bojats vai no ta ir noplude, izvairieties no saskares ar
adu vai acim. Ja saskare ir notikusi, nekavéjoties skalojiet ar Gdeni un
Vvérsieties péc mediciniskas palidzibas.

J él;lggéjiet, lietojiet un glabajiet produktu temperatdra no 5 °C Iidz

+ Neatstajiet ierici vai bateriju augstam temperatdram.

+ Apzinieties ar akumulatoru darbinamas ierices vai akumulatora spailu
Tssléguma risku, ko rada metala priekSmeti.

+ Aparats jaizslédz: pirms tiriSanas un apkopes,
funkcionésanas gadijuma, tiklidz Jas esat beidzis to lietot.

+ Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

+ Nemérciet Gdent vai nelieciet zem tekosa tdens pat tiriSanas noldka.

+ Neturiet to mitras rokas.

+ Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

+ Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz
kontaktdaksas

+ Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

+ Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

« STierice nav paredzéta dzivnieku cirp3anai.

- Sis trimmeris ir izstradats tikai bardas grieSanai, un tas nav piemérots
lietoSanai uz citam kermena dalam.

nepareizas

GARANTIJA

Sis aparats ir paredzéts lieto$anai tikai majas apstaklos.

To nedrikst izmantot profesionalos noldkos.

Nepareizas izmanto3anas gadijuma garantija klst par nederigu un
spéka neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

(D Ilerices razosana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami
atkartoti vai otrreiz parstradajami.
< Nododiet ierici elektroiericu savaksanas punkta vai autorizéta
servisa centra, lai nodrosinatu tas parstradi!
[ ] Bateriju atkartota parstrade
Lai izmestu Li-ion baterijas, pilnigi izladgjiet tas un tikai tad
iznemiet. Atveriet ierices korpusu ar instrumentu, apgrieziet
savienojumus un nododiet atkartotai parstradei drosa veida.

Saskana ar spéka eso3ajiem CE markéjuma noteikumiem
informacija par energijas patérinu izslégta reZima, gaidstaves
rezima (*) un tiklierosas gaidstaves reZima (*) ir pieejama
www.rowenta.com. (*)atkariha no modela.




